1 SAMUEL

Hawé unamati hatxaki

Yununikabu kushipabutid Israeli enabii Senhor Deusti hatu yunuai ana hatii
shané ibu wai betxipaiama inibuki. Hanushii Deusti hatu merabewaya Samuel
ibubii biki bawabu kaima bakeishtabia Deuski nukuti tari hiwe anu hiwei
hawenabu Deusbe hatxashunika shané ibu Eli merabewai Levi enabumabia hau
Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibu ik{ikaishanii, iwana, Senhor Deusi
Samuel katuniki. Ewata hatu yunukubainai ha hawé henea yununika kushipa
iniki. Ha dikabi, ha duki Deusii hatxa yuishunika tashni taeniki. Samuel hat@i
shané ibuhaira katuki hatu taewashuniki.

Hatxa hatu keneshunikabu Moisi yununi pakubaiki hatii huni bakebu yusiki
ha hatxa kenenikabu haskaibu habii hatu keneshfipaunibuki, ha ano 930 Cristo
huriamatiana.

Aibu Ana bake bisma huni bake Senhor Deusii bimanikiaki, na hatxara

1José bake Efraimné shenipabii maewa mati manana anu mae

betsa Ramataim-Zofim anu huni betsa Efraimné enabu Elcana
hiwenikiaki, Zufé enabu betsara. Efraimné enabu Zufé huni bake betsa
Tou inikiaki. To{i huni bake betsa Elitl inikiaki. Elit huni bake betsa
Jerodo inikiaki. Jerodoné huni bake betsa Elcana inikiaki. 2Elcana ai
dabeya inikiaki. Hawé ainé kenara, Ana ini Penina inibukiaki. Penina
bake bikubainaya hakia Ana bakeuma inikiaki. 3 Ano tibi Senhor Deus
kushipahaira kéwaki txashuwa teséshii hawé sheni menu keyushiita hawé
nami huashi Sil6 anushii Senhor Deus bushiishii hawenabubeta pinii
ikaini Senhor Deuski nukuti tari hiwe pfitenibu anu Elcana kapaunikiaki,
Senhor Deuski nukuti tari hiwe piitenibu anu hawenabu Senhor Deusbe
hatxashunika shané ibu Eli huni bake dabe Hofni inii Finéias hawenabu
Senhor Deusbe hatu hatxashunika ikaibutiana.

4-58Sil6 anu kashii Senhor Deus bebiishii kéwaki hatu pimaki txashuwa

nami hua Elcana hatu nesheshiiki hawé ai Penina in{i hawé huni bakebu
in{i hawé aibu bakebu kétxa bestitxai nami mata washii bestibu tibi hatu
inaki hakia hawé ai Ana kétxa nami mata dabea nesheshii indpaunikiaki,
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bake bitiruma waki Senhor Deusii nemabianiké Elcana Ana duawaki
betxipaihairakina. 6 Elcand hawé ai Ana betxipaihairai uiki Penina Ana
habi hawé hatxawé hatxa txakabuwaki bake bitirumawé taeshii haki
kasheki dake wapaunikiaki.

7Bari tibi Senhor Deuski nukuti tari hiwe piitenibu anu kashii Penina
Ana haweétsais habi bemetuki dake wakubaimis ana aka shinai kashaki
Senhor Deus kéwati nami piama 8haskai uiki hawé bene Elcana hawé ai Ana
yukaki: “Ana, haskai mi kashai? Haskai mi punu nukashii piamamé? Ea € mi
benerd, 10 huni bakebii mia duawaibu keska € haskamamé?” aki yuinikiaki.

9Besiaibii hawé benebe Sil6é anu kashid Senhor Deus kéwati nami
piki nushuta Ana benikainaya habianuri Senhor Deuski nukuti tari
hiwe piitenibu anu Eli hawenabu Deusbe hatu hatxashunika hiwe dapi
hawé tsautiki tsaushii uidya 10-11Eli dapi hua nia nui huiti nishma punu
nukahaira kashai heneama Senhor Deus yubaki yuiki: “Senhor Deus
kushipahairatii, eara, € bakeuma mi dayaru € nuitapahairaii. Ekiri
shinaki huni bake mi ea inatiruki. Mi ea bimaiwé taesh{i hiwekiikaiki
hau mia dayashiiki mia duawakubaishanii ha & bake meribi mina & mia
wamakatsis ikaii. E huni bake mi ea bimaima hawé unati watira, tsua
hawé bu meshteama ishanikiki”, aki

12-13 hatxa txaipaki Ana dayuiki hawé kesha bestiwé hatxaki shabakabi
hatxama keba keba ibestiai Eli uiki hawé hatxa nikama paea dabané
shinaki 14 Ana yukaki yuiki:

—Hawatia mi paed mi bepe ikai? Vinho mi akai heneriwe!— aka

15 Ana kemaki yuiki:

—E shané ibuii, & haskamaki. Vinho ini nushuti betsa paepa &
akamaki. Hakia & nuihairai ini € shindhairai € hawé mawakatsis iki
dasibi Senhor Deus bebiishii & yuiki keyui ikaii. 16 “Aibu txakabuki”, iki
ekiri shindyamawe. Hakia & punu nukai nuitapakira haskatima & Senhor
Deusbe hatxayua mi ea uiki aki ikaii, € paed keskara— aka

17E17 kemaki yuiki:

—Haska mi yukashu keska Israeli mekenika Deusii hau mia ashiishanii
unanuma indi kariwe— aka

18 kemaki:

—Haskakend, pehairaki. E ma kaii— abaini hanua huanu hawenabuki
nukuta hatubeta pi ana hawa punu nukataskama ik{ikainikiaki.
19Ushashini penama bestétd Senhor Deus kéwata txitiikaini hatii mae
Ramd anu hikimabu hawé ai Ana Elcana txutakubainaya haska Ana
yukaki ea ashia Senhor Deusii nikaimashii shindki 20 merabewaya Ana
ma bake bi tuyaima ewatd huni bake kaia Senhor Deus ma yukaki ea
akimawé taeshii kenaki: “Samuelki”, anikiaki.

21Hanua ano betsatia Sil6é anushii Senhor Deus kéwaki txashuwa nami
Elcanad hawenabu pashkashiitd hawé kéwati nami ana pinii, iwana, hawé
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ai dabe infi hawé bake dasibibu iyukatsis ikaya 22hakia Ana kakatsi
ikama hawé bene yuiki:

—E mibe ana kayuamaki. E baké txutxu henetanaya besti Silé anu
mibeta nukii bake iyushii hau Senhor Deus besti dayashuni hari niti ita
hiwek{ikaishanii ha besti nitxishuni € kashanaii— aka

23hawé bene Elcana kemaki yuiki:

—Haska mi shinai keska akubaiwé. Txutxu heneriamaké habianu
hiweyuwe. Haska Senhor Deusbe mi yubakaima ashiishawé— ata
hawenabu iyui Silé anu katani huaya hanu hawé ai Ana bashikuima
hawé bake yume wakubaiki txutxu henemata 24ma txutxu henebiaima
bakeishtabiaké Sil6 anu Senhor Deus nukuti tari hiwe piitenibu anu iyuki
3 ina awa bake inii shekiwa trigo 22 litro inii bitxi sakuki vinho matari
bushui Sil6 anu hikita 25ina awa bake bushua Eli indbu Senhor Deus
menesh{iki keyuaya hanushii hatfi huni bake Eli uimaki 26 Ana Eli yuiki:

—E Shané ibuii, bari betsatid mi uidya & eskayama mia yuinii nikawe.
Txanima mia dapishii ea aibii € kesha bestiwé Senhor Deus € ea aki
yukahairai uiki & paea keska mi ea yuiyamara, & eaki. 27Hau ea huni
bake inanfi, iwana, Senhor Deus yukaki & ea aka ea ma indyamara, na
habiaki. 28 Haskawé taeshii € Senhor Deusbe yubakani meribi hawena
ma & inadki nitxishuniyuaki, hau hawé hiwea hirabiwéri Senhor Deus
dayashiikiikaishanuna. Mia yume washiiki dayamashiikubaishawé— aka

nikata benimai ibu wai Eli Senhor Deus bebii mai beti ishii kéwanikiaki.

Deus kéwai Ana katanikiaki, na hatxara

2 1Eska hatxawé Ana Senhor Deus kéwai kataki yuibaiki:
“Senhor Deusufi, mi ea kushipa bena inaiwé taea
mia shinai € huiti benimaii.
Mi ea merabewaimawé taeshii
eki kashemisbu hatu binui benimahairaki & hatu txitetiruki.
Mi ea merabewaimawé taea € benimaii.
2 Senhor Deusudi, tsua meribi mia keska hayamaki.
Nuki mekenika Deusuii, mi nuku mekemis keska tsua hayamaki.
Tsua mia binua ana betsa hayamahairaki.
3 Nukii mekenika Senhor Deusii dasibi undmiswé taea hau kei tsua
hatxayamakubain{ibiiweé.
Haska yurabii amisbu unati waki
pepawé inii txakabuwé m1 hatu kupimiski.
4 Tsakanamemis kushipabii kanii tekekubaiki
babuaibu hawé kushipa Senhor Deusii hatu sawemamiski.
5 Uatia piti teshe hayabiani
hakia natia huni betsa dayahairashiiki misi tureishta besti
bimisbuki.
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Hakia piti hayama bunikiikainima
eskatia ana buniama yaniwamisbuki.
Aibuaibu bake bitiruma ibiani
eskatia ma 7 bake hayaki.
Hakia aibu bake itxapa hayanibu
eskatid bakeuma hi shana keskabuki.
6 Senhor Deus{i nuk{i hiwea nuku mebibiata
anu nuku inatiruki.
Nuku hatu maiwamabiata
hat@i nuku ana benibiratiruki.
7Mabuya inti mabuuma Senhor Deus{i nuku wamiski.
Hanua nukii kushipa nuku mebibiata
txipu ana kushipa nuku inatiruki.
8 Deusii mai hirabi dami waki haki maputi wanira, hawenaki.
Haska waki dami washii haki dasibi yunuki mapiibauniki.
Haska dami wani hawé kushipawé taeshii
mai anu mania nuitapai hawauma hiweabu merabewaki hatu
benimiski.
Ha dikabi txaka putati anua pei ea imisbu merabewaki hatu kenata
shané ibubube hatu tsafita
hau yurabii hatu kéwaniibii Senhor Deusii hatu haska wamiski.
9 Hawé kushipawé tsud ibubis binutirubumawé taeshi
haweé hatxa txibai txituisbuma Senhor Deusii hatu mekekubaimiski.
Hakia tsuara txakabuki nikaisbuma hatii txakabuwé
mawakubaimisbuki,
meshu meranua debua keskaira.
10 Naiuria kana ti ikaikainai hatuki yunua
tsuabura haki sinataibu Senhor Deusii hatu yamawakubaimiski,
mishki ture ture aka keska wakina.
Shané ibu katushi kushipa inani
ana hawé kushipa binumata Senhor Deusii mai hirabi anu
hiwebaunabu
hawé unati wata kupiki keyushanikiki”,
ishiké
11hanua Elcana hawenabube hawé mae Rama anu txit{ibaini hikiabii
hakia hau Eli yunua Senhor Deus dayashiikiikaishanti hawé huni bake
Samuel Ana bashishiibainikiaki.

Eli huni bake dabe txakabuhaira inibukiaki, na hatxara

12-13E[i huni bake dabe hawenabu Deusbe hatu hatxashunikabia Senhor
Deuskiri hawa shind pewama txakabukubainaibii hatunabii Senhor Deus
benimawanii, iwana, Sil6é anu hatii inabu beshii tesétd dashpeshti hawé
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sheni duki bitd hau Deusbe hawenabu hatxashunikatii Deus kuashiiki
menushunii hanu Senhor Deuski nukuti tari hiwe piitenibu anu bua ma
hawé sheni menuki keyushiiké hanush{i hawé nami meshte meshte ata
kéti ewapaki nami huabu kukatsa ikaya Deusbe hatxashunika dayaru
betsa hawé txatxita neshetiya hushii 14kéti ewapaki kukatsa ikai anu
pukushii haratura nami betaki nesheshii hawé tsuma anu buta butamisbu
Sil6 anu bushii Israeli enabu dasibibii hati ina indkui beabu Eli bakebii
hatu itxakawaki habiaskas hatu wapaunibukiaki. 15Hat{i beya haskabia
haweé sheni txi tapu anu menuki taewariamabiaké Deusbe hatxashunika
dayaru hushii Senhor Deus kéwaki menukatsi ikaibu hatu yuiki: “E tsuma
Deusbe hatu hatxashunika nami shui pikatsis ikikiki. Ha nami pasha ea
inawé. Matii nami hua danaki betxipaiamaki. Nami pasha besti bikiki”,
aka 16 hakia Israeli enabii hatii beya pepa kanekatsi ikama txibaki kemaki
yuiki: “Haskamaki. Ha dukii hawé sheni hau menuki ea keyushuntiwé.
Haska washii hawara betxipaiai mi tsuma Deusbe nuku hatxashunika
bitiruki”, aka hakia hawé dayari kemaki yuiki: “Hamaki. Ikis hawaira
ha dukii ea indwé. M1 ea indma nikamas mia mebita nii bushuaii”, aka
17Senhor Deus indkui nami hawenabiaké ha berunabii ibubis txakabuki
ha indkui Senhor Deus beshudbu hawé berubi atimapahairawaki Senhor
Deus kéwati beya danaki Senhor Deus sinatamahairaibii

18 haskabiaibii Samueli éfode tari mayunepa yura putxini kesua
saweshii bakeishtd Senhor Deus duawaki Deusbe hatu hatxashunika
shané ibu Eli merabewakubainaya 19ano tibi turu tari bena washifita
hawé ibubii Senhor Deus kéwaki hawé kéwati nami pinii ika Sil6 anu
Senhor Deuski nukuti tari hiwe piitenibu anu hawenabu Elcani iyui kai
hawé benebe Ana kaki Samueli tari bena ano tibi bushiitatamis 20 hawé
bake Samuel duawaya ano tibi Eli uiki Elcana in{i hawé ai Ana héatxa
pepawé ana hatu yuiki: “Senhor Deus duawamakubaiki hawé bake iyua
inaki yunuimawé taeshii mi ai Ana bake itxapa bimaki Senhor Deusii
hau mia manakushantiwé”, hatu wa benimabaini hat@i hiwe anu txitudbu
21 Ana Senhor Deusili duawaki merabewaya bake bitd kaipakemis atimas
3 huni bake infi 2 aibu bake Ana hayaké hanua Senhor Deusii berubi
Samuel yumekiikaini

22Eli ma anibuhairakiikainaya hawé bakebii Israeli enabu beabu hatu
itxakawakubaiki Deuski nukuti tari hiwe pfitenibu hikiti shui anushii
aibuaibu dayaibu txutamisbii Eli unashii 23hawé huni bake dabe kenashii
hatu yukaki yuiki: “Haska ma txakabukubainaibu dasibibi matu ui eki
txanikubaikanikiki. Haskai ma haskamismé? 24E bakebuii, ana hatu
haska wayamakawé. Matukiri hatxai peama Senhor Deusii enabii matu
yuakubaikanikiki. 25Huni betsabe tsuara itxakani kaya hatii txakabu
Senhor Deusii hatu unati wata pewaki hatu daewatiruki. Hakia tsuabiira
Senhor Deus sinatamaibu tsua Senhor Deus daewatirumaki”, hatu wa ma
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bebiikiri Senhor Deusii hatu tenakatsi yubakashiké hanushii hati epa
hatxa nikabiata txakabu henekatsi ikama txakabus bestikubainibukiaki.

26 Habiatiari Samuel yumeki pepa akubainaya Senhor Deus inii yura
dasibibii betxipaikubainaibii

27habiatiari Deusii hatxa yuishunika betsa Eli anu hushii yuiki: “Eska hatxa
Senhor Deusti ea yuishina mia yuinii ea nikawe: ‘Egito anu mi shenipabu Fara6
dayashunaibfi € kushipa shabakabi & hatu uimaniki. 28 Txi tapu anushii ea
benimawati nami menuki keyuki inii initi deshke ea menushiiki ea bebfi ebe
hatxashunika éfode tari mayunepa hau sawekubaishaniibii Israeli enabu anua
mi shenipabu Araoné enabu & hatu katuniki, ha hawenabu ebe hatxashunika
ikubaishaniibuna. Haskawe taeshii Senhor Deus kéwaki hawara ea inaki hawé
sheni hau menuki keyukubaishaniibii mi shenipabu € hatu yununiki. 29Ha
inakuiti infi ha ea menushiiti haska wati € hatu yunubiani danaki haskai eki
dateama txakabuwakanimékai? Enabu Israeli enabii nami ea indkui beabu mi
huni bake dabe duawaki pimaki mi hatu shua besti waii. Haskaki ea duawaki
pewama mi bakebu besti nami pepa pimaki mi hatu duahairawakubainai, ea
shind beshmas wakina?’ 30hanua Israeli enabu mekenika Senhor Deusii ana
mikiri yuiki: ‘Ebe hatxashunikabu hau ikubaishan{ib{i mi shenipabu Araoné
enabu € hatu yubaniki, minabu dikabikirira. Haska & hatu yubani € ana
shindkatsi ikamaki. Habii ea duawaibu besti edri & hatu duawashanaii. Hakia
habfi ea danaibu eéri & hatu dandriashanaii. E Senhor Deusii shabakabi &
mia yuaii. 31 Mi shenipabii kushipa mi hayabiani € mia mebiai ma kemaikiki.
Minabu hunibu tsuataska mestebuama ishakanikiki. 32Israeli enabu duawaki
€ hatu pepawashanai shinai mi hatu keskamawé taea sinai bika tenei punu
nukakiikaishawé, minabu anibuabumakena. 33 Hakia minabu € hatu teshe
waima € kéwati txi tapu anu ana daya hayama punu nukai keyua hatuki sinatai
mapushakanikiki, minabu eskarabes & henekubainara. Hakia hatiri minabu
betsabu aniburiabuma tsuabura hatuki sinataki hatu tendkubaishakanikiki.
34Haska € mia yuishu minabu ikubaishanaibu hawé mi unanii € mia yuiaii. M1
huni bake dabe Hofni infi Finéias habias diatid mawashakanikiki. 35 Hanushii
hawenabu ebe hatxashunika shané ibu betsa katuki € kushipa washanaii.
Hatii pe shinaki € hatxa inii haska € betxipaiai unaki ea ashiikubaishanikiki.
Haskawé taeshii hawenabu shané ibu kushipa € katushanaii. Hau habii
ea dayashiikubaishantibii ha ebe hatxashunika shané ibu bena enabu
pakubainaibu & hatu hiwemakubaishanaii, niti akamara. 36 Minabu tesheni
eskarabes hiweabfi hati piti binii ika pei heshe bestitxai benai infi misi ture
besti binii ika daya benai ebe hatxashunika shané ibu bena anu bushii dati ita

r”

yukashakanikiki’ ”, aki Deusti hatxa yuishunika Eli yuibaini kaké

Senhor Deusii Samuel hatxa wanikiaki, na hatxara

3 1Eli yunua Samuel Senhor Deus dayashiikiikainaya habiatiari haska
tashnimaki Senhor Deusii tsua hawétsais hatxa waisma in hatiraki

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



233 1 Samuel 3

tsuara shabakabi namai keskawé hatu uimaki hawé héatxa hatu yuisma
2Eli beru betsai ma beshushi taeki ana pe uiamaké meshu betsatia hawé
ditu anu ma ushaké 3Senhor Deuski nukuti tari hiwe piitenibu anu hanu
hawé hatube yubakani hatxa aruni bau aruabu ini hanu ditu tari meribi
anuri bi nukaisma anu Samuel daka ushaké 4hanushii Senhor Deusti
kenaki:

—Samuel!— aka

hat{i kemaki:

—E nenuki— ita 5kushikaini Eli anu kashii yuiki:

—Ma € huai hawamékai ea yuiriwe— aka

Eli kemaki yuiki:

—FE mia hawa kenamaki. Ushari kawe— aka

hanua Samuel ka ushanii ika dakaké 6 Senhor Deusii ana kenaki:

—Samuel!— aka

Samuel benikaini ana Eli anu kashii yuiki:

—Ana € huai hawamékai ea yuiwe— aka

Eli ana kemaki yuiki:

—E bakeé, & mia kenamaki. Usha tenéwama ushari kawe— aka ana ka
dakaké

7Samueli Senhor Deusii hatxa nikaki tapi pewariama in{i hawa Senhor
Deuskiri uiriamawé taea 8ma 3ki Senhor Deusii Samuel ana kenaki:

—Samuel!— aka hawaira bestéta ana Eli anu benikai yuiki:

—Ana € huaii. Hawamékai ea yuiwe— aka

Senhor Deusii Samuel kenabatibaunai atimas Eli unatd 2hanushi yuiki:

—XKa dakashii manatdwé. Senhor Deusii mia ana kenaya kemaki eska
yuishawé: “M1 dayarii € mia nikai ea hatxa wawe”, ashawé— aka

hanua ana ka Samuel dakaké 10Senhor Deus hukira Samuel
kenabatibatishu keska waki:

—Samuel! Samuel!— aka

hanushii Samueli kemaki yuiki:

—Mi{ dayarii € mia nikai ea hatxa wawe— aka

11Senhor Deusii Samuel yuiki:

—Israeli enabu hiwebaunabu anu hawara kaimaki € hatu datea nikai
e ibatishakanikiki. 12Hawenabukiri haska €& Eli yuima hawa binumama
na habia shaba betsatia & hatu bika tenemashanaii. 13E hitxa danaki
hawé huni bake dabetii txakabuwaki ekiri hatxa txakabuki yuiaibii Eli
hawé bakebii txakabuwakubainaibu unabiaki hatu nemaki pewaismawé
taeshii haska & bebiikiri yuishina keska waki hawa heneama € hatu
kupikubaishanaii. 14Eska hatu wakatsi € hatukiri yubakashinaki. Ea
daewaki hatii txakabu ea buamanti, ishii, hat{i inabu itxapa teséshii
hirabi ea menuki keyushiiki ini hawara inakui itxapawé ea daewabiabu
Eli enabu hatii txakabu € hatu tere ataskama ishanaii— ata kaké
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15Samuel dakayuké penama bestéshii Senhor Deuski nukuti tari
hiwe hikiti shui bepea haska Senhor Deusii yuiwana Samueli shinai Eli
yuikatsi ikama hawé dateaya 16 hakia Eli Samuel kena hua

17E11 yukaki yuiki:

—Haskara Senhor Deusii mia yuishinai hawa huneama dasibi & mia
yukai ea yui keyuwe. Dasibi mi ea yuiama betsa mi huneawé taeshii hau
Deusii mia kupihairaniiwé— aka

18 Senhor Deusti hatxa Samueli Eli banabimaki huneama dasibi yui
keyua, Eli nikata yuiki:

—Aa, mi ea peirawawa! Txanimaki. Nuk{i Shané Ibu kayabiki.
Hawenaki. Haska betxipaiai keska hau antiwé— aka

19Senhor Deusii merabewa Samuel yumek{ikaini huni ewakiikaiki haska
Senhor Deus yubakani hatxa hawa betsa heneama Samueli ashiikubainaiwé
taeshii 20Israeli enabii maiwa pakebukua norte kesha betsa Da anua inii sul
kesha betsa Berseba anu hiweabii yuiki: “Samuel txanima Senhor Deusii
hatxa yuishunika kayabiki”, iwand, unanibukiaki. 21Sil6 anu Samuel hiweké
habianuas Senhor Deusii hawé hatxa shabakabi Samuel ana yusikubainaya
4 1Samueli Deusii hatxa nikata Israeli enabu mae tibi hatu

yusikubainaya

Israeli enabube Deus yubakani hatxa aruni bau Filisteu
nawabii hatu mebibainibukiaki, na hatxara

shaba betsatia Israeli enabu hatu detenii ika Filisteu nawabu itxata bei
Afeca anu hati tari hiwe piitebaunabii hatu maemai hatube detenamenti
ika Israeli enaburi buriai Filisteu nawabu maniabu bebii Ebenézer anu
itxata hatfi tari hiwe piiteriabaunabii 2 Filisteu nawa detenamenikabu
habu pashkama kekuta kaibiraki Israeli enabube detenameki taewaki
Israeli enabu maemaki bai namakishi 4.000 hunibu deteki tenaki hatu
keyuabu 3Israeli enabu métsisipa detenamenikabu txit{ibirani hati tari
hiwe piitebaunabu anu hikiabii, anibu unanepabii hatu yukaki yuiki:
“Filisteu nawabil nuku maemakashura, haskai Senhor Deusii hatu nuku
nemashunama ishumé? Nukube nashui ikai hau Senhor Deusii nukuki
sinataibu hatu nemaki nuku maemash{ishani Sil6 anua Senhor Deus
hatube yubakani hatxa aruni bau binii bukawé!” ibai

4haska shinata huni itxapa Sil6é anu hatu yunua bushii hanua Senhor
Deus dasibi kushipabu binu keyua hatube yubakani hatxa aruni bau ha
querubin hamamaki Senhor Deus mekeabu tsaumis beaibii Eli huni bake
dabe Hofni infi Finéias hatube buriaibii 5Israeli detenamenikabii tari
hiwe piitenibu anua hawé hatxa aruni bau bei hikiaibu ui benimahairai
detenamenikabu dasibi sai sai itxakayamaki mai dikabi taka akaibii

6 haskaibu Filisteu nawabii nikai yuka ibauni: “Haskai sai sai
itxakayamakanimékai, Hebreubu anuara?” iki haskakena, “Senhor Deusii
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hatxa aruni bau hatfi mae anu ma beabu ikanikiki”, iki tapita 7dateki
habii yuiki: “Hat{i mae anua haskaisbumabia hat{i mekenika Deus
kushipa ma beabuki. Ikis hatuki datei nli pemahairaki. 8 N peirawa!
Ha mekenika Deus kushipa dasibi binuhairat{i hau nuku atxiyamanii
tsud ha nuku mepamashiitirumé? N nuitapahairaii. Hawé kupiti dami
kushipawé ha Deusti Egito nawa detenamenikabu yamawanikiaki.
9Haskabiaké dateama shina txakata nuki piaki txiti iki kushipanakawé,
babuama nii hatu maemaniibuna. Haska nii hatu dayaru wamis keska hau
habiiri nuku ayamashaniibii txitudma pubékai hatube detenamenakaweé”,
ikeaketa

10Filisteu nawa detenamenikabu kushibai hawaira Israeli enabu
hatu maemaki deteki keyuabu hatiri pashai hatii mae tibi anu buabii
itxapahaira tenaki hatu deteabu 30.000 Israeli enabu mai bua
detenamenikabu ma mawai keyuabii 11 Deus hatube yubakani hatxa aruni
bau dikabi Filisteu nawabii atxita habianuri Eli bake dabe Hofni inii
Finéias tenariabii 12hakia detenamenika betsa Benjamimné enabu pashai
Sil6 anu kushikaini habias shabatid hawe tari buash pishta inti hawé yura
dasibi mai has haira hikiaya 13habiatiari Deus hatube yubakani hatxa
bau bushidbuwé taea Eli shinai nuihairai Deuski nukuti tari hiwe hikiti
shui anu tsauti ewapaki tsauké ha huni hukira Silé anu hikita dasibibu
haskakashu hatu banabima nikai kashai bis bis itxakayamabaunaibii
14El1 nikata yuka iki:

—Ha kashai bis bis ikird, hawa haskai ikanimékai?— ikaya

ha huni Eli yuiritanii ika hawairakiranaya 15hanua Eli ma 98 ano haya
ma beshush hairayama tsauaki 16 nukushii ha huni yuiki:

—Detenameaibu anua haria hatu maemabirani yumata piskukirani
barikis € huaii— aka Eli yukaki:

—E baké, hawa matu haska wakashumékai, ea yuiriwe— aka

17kemaki yuiki:

—Filisteu nawabube detenamei Israeli enabu pashakashuki. Ha
indi, hatu deteki keyuki nukunabu itxapa hatu tenakashuki. Ha dikabi
mi huni bake dabe Hofni inii Finéias tenariakashuki. Hanua Deus
nukube yubakani hatxa aruni bau dikabi Filisteu nawabii hatu ma
mebiriakashuki— aki

18 haska yuia hawé yubakani hatxa aruni baukiri Eli nikatd ma
anibu shua shakamahaira hawé tsauti ewapaki Deuski nukuti tari hiwe
beputi dapi tsaua anua manaskakai ti iki mapu tetsekea mawanikiaki.
Unéti wanika EIi 40 ano hatu merabewaya Israeli enabi hawé hatxa
nikakubainibukiaki. 19Eli babawa, Finéiasi ai tuya ma kai kema hawé
yubakani hatxa aruni bau ma hatu mebikashu inti hawé kuka infi
hawé bene ma mawakashu nikai datei hawé bake is pikuta hune tenei
uminakeakei hawé bake kaid 20ha aibu ma debuai uiki hab{i merabewaki
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yuiki: “Dateyamawe, huni bake mi ma kaiakira”, abiabu nikamas ma
debuké 21-22 hawenabii yuiki: “Hawé yubakani hatxa aruni bau ma
nuku mebikashuwé taea Israeli enabu ana tsua nuku kéwaki nukukiri
pe shinatirubumaki. Nii ma babuabuki. Haskawé taea ha bakeishta
kenakina: ‘Icabd washunawé’ ”, anibukiaki. Haska shinaki ha bakeishta
dabikina, Deus hatube yubakani ma hatu mebikashu inii hawé kuka inii
hawé bene mawashu shinaki haska washunibukiaki.

Filisteu nawabii mai pakea anu Senhor Deus hatube
yubakani hatxa aruni bau bunibukiaki, na hatxara

1Senhor Deus Israeli enabube yubakani hatxa aruni bau atxishii

Ebenézer anua buki Filisteu nawabii maewa Asdode anu bitxita
2hatfi mekenika yushi Dagom kéwati hiwe mera bitxiki yushi dami
Dagom dapi bushii tsafitanabu 3 penama Asdode anu hiweabu kashii
Senhor Deusii hatxa aruni bau bebii yushi dami Dagom mai ti ika daka
uita biki benita habianuri ana pewaki tsafibainabii 4ana pena betsatia
kashii Senhor Deusfi hatxa aruni bau bebii yushi dami Dagom ana mai ti
iki hawé bushka inti hawé meké dabe hikiti shui nama hawé nakishk{iki
hawé pabu tibi tiikeakeaketd hawé yura besti sékeama daka uinibukiaki.
5Haskawé taea na habiatia Asdode maewa anua hawenabu Dagombe
hatxashunikabu hawé kéwati hiwe anu hikikaini haweé hikiti shui
nakishkiiki metsai haki paisbumakiaki.

6 Txipu Asdode anu hiweabu inii ha dapi hiweriabaunabuki Senhor
Deus hatuki sinatahairaki hatu kupiki hati yura tibi su ika txakabuwaki
dasibi isi hatu tenema datekubaiki 7Asdode anu hiweabu dasibi isi
tenehairaki ha isi mebauni yuinameki shinai: “Israeli enabu mekenika
Deusii nuku infi nukii yushi Dagom kupiki shaba itxapa nuku isi
tenemakubainaiwé taeshii hatli mekenika hatxa aruni bau nukubii ni ana
meketirubumaki”, ikeaketa

8haskata hatii shané ibubu hau hatube itxata pewai ben{ibii hatu
yuibaunabu ma bea hatube itxai keyuabu hatunabii hatu yukaki yuiki:

—Israeli enabii mekenika hatxa aruni baura, nii haska washakanai,
nuku yuikawé— hatu wabu

shané ibubii hatu kemaki:

—Gate maewa anu hari maewaki butakawé— hatu wa

Filisteu nawabii hari bushii 9Gate mae anu mistushinab{i hanushii
Senhor Deusii habu dasibiri hawé hatu dateki kupiki bake mishtiyabis
su imaki isthaira tenemaki hatu nuitapawaya 10haskawé taeshii maewa
betsa Ecrom anu Deus hatube yubakani hatxa aruni bau Filisteu nawabii
ana maewai buki hatu anu bitxibainaib{i Ecrom anu hiweab uiki hui
kushipawé hatu nemaki: “Nukuri dasibi tena keyunii”, iwana, “Israeli
enabii mekenika Deus hatube yubakani bau ma bekanaii”, iake iakeaibii
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11 Deusil haburi kupiki su ika pawaki hatu isi tenemakubainaya ha
maewa anu hiweabu datetxakayamaki hatti shané ibubu hau hatu
yuishiitaniibi hatu kenabu ma bei itxai keyuaibii hatu yuiki: “Israeli
enabu mekenika Deusii hatxa hatube yubakani aruni bau nenu ma
beimara, hatu bushiiritakawé, ibubu anura, hau nenushii nuku dasibi
tendyamanuna”, hatu wanibukiaki.

12Habu isima hatu tendma hatii yura hirabi su iki keyua isi
tenetxakayamai kashai bibiski iki nenuma hatfi hui kaimaibi txaihaira

hiwebaunabii hatu nika keyunibukiaki.

Deusii hatxa aruni bau Filisteu nawabii ana
txitiwaki hatu inanibukiaki, na hatxara

1Senhor Deusii hatxa aruni bau Filisteu nawabii hatii mai pakea anu

bushii aruimabu hari 7 ushe kaya 2Filisteu nawabii hatii yushibubu
kéwanikabu inii bebiikiri habii haskashanai unananikabu hatu itxawashi
hatu yukaki:

—Senhor Deusii hatxa aruni baura, nii haska watirumékai, nuku
yuikawé. Nii haska wata hatii mae anu ana hatu inatirumékaina— hatu
wabu

3habii hatu kemaki yuiki:

—Deusil hatxa aruni bau ma ana hatu indkatsi ikai haska besti hatu
bumayamakawé. Senhor Deus daewaki indkuiti pepa bumashiikawé.

Ma haska wa ma shushashanaii. Senhor Deusti matu kupiki heneai ma
unashanaii, ana matu kupiamara— hatu wabu

4ana habii hatu yukaki yuiki:

—Senhor Deus daewakind, hawa nii inakuitirumé?— hatu wabu hatii
yushibubu kéwanikabii hatu kemaki yuiki:

—Matu infi matii shané ibubu habias kupiti txakabu mei ma bika
teneriaiwé taesh{i mane ourowé matii yura anu su ika keska waki 5
dami hatu amashakawé. Ha dikabi ouro shuya keska waki 5 dami hatu
amariashakawé, bestibu matd shané ibu tibi wakina. 5Ma bika teneaiwé
taeshii su ika keska ouro dami infi matii mae anushii dasibi shuya piki
dasibi txakabuwaki keyuaibu keska ouro dami waki keyuabu ha damiyabi
inaki Israeli enabu mekenika Deus duawaki pewakubaishakawé. Ma
haska wai Senhor Deus{i uitd matu indi mat{i yushibu inti mat{i mai
pakea ana kupiama matu heneshanimékai. 6 Israeli enabu Egito anua
tashnibaipanabii Farad inli hawenabu huiti kushiki hatu nemakubainaiwé
taeshii Israeli enabu mekenika Deusii hatu kupihairaya atimas ana hatu
nemama ini keskai matfi huiti kushi wayamakawé. 7Ina awa tarabaiki
bumati bena hatu amakawé. Ma aki keyuabii ina awa dabe hawé bake
txutxu henemariama tekishkiiyd mapuisbuma bita tarati teumashi
hawe bake txutxu amai dabe txibai nemaki hanu ina awa hiwe anu
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hatu bitxishakawé. 8 Haska washii Senhor Deusii hatxa aruni bau beshii
taratiki nanetd hawé daewati ouro mabu indkuiti bau betsa mera ha dapi
datashakawé. Haska washii hatu heneshakawé, ina awa dabe ibubis hau
butaniibuna. 9Israeli enabu mae Bete-Semeskiri hawa hikikaunama kai
peaird, Deusii hatli nuku bika tenemai nii unashanaii. Hakia haskama
hamakiri ha ina awa hikibainaibura, hawara nuku isi tenemaki kupiai nii
unatirubuki— hatu wabu

10haska habii hatxa nikata haska waki ina awa yusha dabe hawé bake
txutxu amai katushii hatli bake dabe txutxu putamabira hanu ina hiwe
anu hatu bitxishii ina awa yusha tarati teumarabeshii 11 hanushii Senhor
Deusil hatxa aruni bau beshii taratiki nanetd hawé daewati shuya dami
ouro inil yura hirabi su ika dami ouro inakuiti bau betsa mera ha dapi
naneta 12Bete-Semeskiri bai hau tanabaitaniibii ina awa yusha heneabu
hamebi kai maa maa iki{ikaini besukiri bai tanabaini hawa benuama
yusiuri infi yusmauri hikiama kayatapibainaibii hatxi Filisteu nawa
shané ibubii txibakubaini ha Bete-Semes mai pakea kesha anu niti ishii
uiaibii 13 pashku napapa anushii Bete-Semes anu hiweabii hatii shekiwa
trigo tsekaki bewenikitaki Senhor Deusii hatxa aruni bau awara beai
betxita benimahairaibii 14-15Bete-Semes anu hiwea huni betsa Josué bai
anu hikia mishki ewapa daka anu ina awa dabe hawé taratiya niti ikabii
Senhor Deusii hatxa aruni bau in{i hawé dae wati inakuiti bau betsa Jacé
huni bake Levi enabii buteki mishki ewapa anu tari tsaudbu ha ina awa
dabeta teurabebirashu Bete-Semes anu hiweabii pekatd hawé tarabaiti
karu washii ha ina awa dabetii bau beshu tesérabeta Senhor Deus kéwaki
ina awa dabe menuki keyushiita habias shabatiari inabu betsaburi
teséshii hawé sheni menuki keyush{i hawé kéwati nami huashii piaibii
16 Filisteu nawabii ina awa txibabiranabii haska waibu dasibi uita habias
shabatiari Filisteu nawa 5 shané ibubu hatfi maewa Ecrom anu txituaibii

17-18 Filisteu nawa 5 maewa Asdode infi, Gaza infi, Asquelom indi,
Gate infi, Ecrom habu tibi bestitxai itxawata 5 ouro dami su ika keska
infi mae tibi kenebaunabu in{i mae tibi keneuma ha 5 Filisteu nawa
shané ibubii yunuki hatu mekemis tanata hati ouro dami shuya keska
itxawata bau mera naneshii Senhor Deus daewakatsis iki Filisteu nawabii
inakuinibukiaki. Bete-Semes anu Josué bai anu ha habias mishki ewapa
Senhor Deusii hatxa aruni bau hanu datanibu ikis tsuabfira uiriatirubuki.

19Hakia Bete-Semes anushii hatiribéi Senhor Deusii hatxa aruni bau
haskara ikimékai ishii uke mera bepéshii ma uidbuwé taeshii hatu kupiki
Senhor Deusii 70 hunibu tenakeé uitd Senhor Deusii hati hatu debuwawé
taea Bete-Semes anu hiweabu nuihairai kashakubaiki yukaki 20 yuiki:
“Senhor Deus meribihairabe tsua hiwetirumaki. Haskaké nii hani
yunutirumé?” ikiikaiki 21 Quiriate-Jearim anu hiweabu anu hatii hatxa
bumaki hatu yuiki: “Senhor Deusii hadtxa aruni bau atxibiabainimashi
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ana nuku anu yunushinabuki. ‘Hau mena beshii biri ben{ibliwé’, matu
washiabuki, hatu watakawé”, aka
1Quiriate-Jearim anu hiweabu beshii Senhor Deusii hatxa aruni bau
biwaki hatli mae anu bush{i mati manana anu Abinadabé hiwe uke
mera bitxishi{i hau mekekubaishan{i hawé huni bake Eleazar katushi hau
hatii mekeni meribi watad yununibukiaki.

Israeli enabii Samuel katuki unati wanika
shané ibu wanibukiaki, na hatxara

2 Quiriate-Jearim anu Senhor Deusii hatxa aruni bau mekeki
aruyamabu ma 20 ano kaya Israeli enabu dasibibii Senhor Deus ana
haibuwakatsis iki yukahairabiabu 3hatu hé akamawé taeshii Samueli
hawenabu hatu yunuki yuiki: “Matii huiti hirabiwé in{i matii shina
hirabiwé Senhor Deus anu ana txit{itd ma txibakatsis ikaira, ea
nikakawé. Nawabu matu dapi hiwebaunabii yushibu dami kéwati betsa
betsapa ma haya ana kéwama heneki putakawé. Ha infi, yushi Astarote
dami putaki keyuta matii hiwea hirabiwé Senhor Deus besti duawaki
nikaki kéwakubaishakawé. Ma haska wakubainaya Filisteu nawabii matu
atxinishli matu yunumisbu matu ana yunumama Senhor Deusfi Filisteu
nawabu babu watd matu mebikinashanikiki”, hatu wa

4Samueli hatxa ikfiwaki nikata hat{i yushibu Baal kéwéti dami dasibi
in{i yushibu betsa Astarote kéwati dami dasibi Israeli enabii putaki
keyuta hanushii Senhor Deus besti kéwaki duawakubaikatsis iki shinaibii
5hanushii Samueli hatu yunuki yuiki: “Israeli enabu dasibi Mispa anu
hari itxai bukawé. Ma hari itxabu harishii ed Senhor Deus & matu yukaki
ea ashui kaii”, hatu wa

6 Mispa anu bui itxai keyushii huni bestibu tibit{i txatxa ipash
bitashii Senhor Deusii berubi kéwaki indkui keska waki mai anu {ipash
hukaki keyushiita habiatiari samekeki dasibibii nikaibii shabakabi
hati txakabu yuiki: “Ni hawa shindma Senhor Deus danaki nii
txakabuwakubaishinaki. Nii ana haskakatsi ikamaki”, ikeakeaibii Israeli
enabu Samuel hatii shané ibu unati wanika kushipa taeaya 7Mispa anu
Israeli enabu ma itxabu Filisteu nawabii nikata hatuki sinatamisbuwé
taeshii hatu detetant ika Filisteu nawa shané ibubu hawé métsisipa
detenamenika itxapabuya beaibu Israeli enabii hatu ui dateki 8 Samuel
yunuki yuiki: “Filisteu nawabu hatii kushipa hau nuku nemashunii nuki
mekenika Senhor Deus yukaki nuku heneshiiyamawe”, akeakeabu

9-10txashuwa bake bene pishta txutxu heneriama Samueli atxita
teséshii txiwé hirabi menuki Senhor Deusii hau hatu merabewanii
Samueli yukakubainaya hatu detenti ika Filisteu nawa detenamenikabu
kemaibii Samueli hatxa Senhor Deusii nikata hatu merabewaki habu
anu kana tii ima txakayamaki hatu dateaya nikai datei Filisteu nawabu
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kushibainaibii 11 hatu haska waya Israeli enabii hatu maematirubu shinai
Mispa anua hawaira tashnibai hatu detenti ika, buaibii Filisteu nawabu
pashaibu txibabaiki hatu detekubaiki Bete-Car anu niti ita txitiibiranaib@
12mishki kerd ewapa katutad unuri Mispa inii unuri Sem namakis bushi
hakimatima shindmati waki hatu nitximash yuiki: “Natia Senhor Deusii
nuku merabewaki heneama nii unaiwé taea hawé kena Ebenézerki”,
Samueli hatu wanikiaki.

13Tsraeli enabii ma Filisteu nawabu hatu maemaki keyuabuwé taea
Filisteu nawabii Israeli enabii mae anu txitiikird hatu ana meama
ikubainibukiaki, Samuel hiweatia Senhor Deus Filisteu nawabuki
sinataiwé taeara. 14Filisteu nawab{i maewa dabe Ecrom inii Gate
namakis hat{i mai pakea kesha dapi Israeli enabii mae inii hatii bai
kesua betsa betsapa hatu mebiki keyubianibu ana ibuwaki Israeli enabii
Filisteu nawabu hatu nitxiki putaki keyuta ha dikabi Amorreu nawabu
hatu nemata Israeli enabu ana hatube detenameama unanuma hatube
hiwenibukiaki.

15Samuel hiweatid hatu dayashuni Israeli enabii shané ibu unati
wanika kushipa ikiikaiki 6ano tibi Betel anushii inii, Gilgal anushii ind,
Mispa anushii hatu ui kak{ika{iki Israeli enabu hatii mae tibi anua bea
itxashii hati txakabu inii hawara bika teneaibukiri Samuel banabimabu
hatu daewaki hatxawé hatu pewaki Samueli hatu yusikubatipaunikiaki.
17Haskaki{ikatitani hanua kaini Rama anu txituina, habianuri Senhor
Deus kéwati txi tapu wani anu indi hari hiwea shané ibuki Israeli enabu
Samueli hatu yunupaunikiaki.

Yununika shané ibu kushipahaira Israeli enabu
hayakatsi yuka inibukiaki, na hatxara

1 Anibui Samuel babuki hau habfi Israeli enabu unati wanika

kushipa hau hatu ishiikubaishan{ibii hawé huni bake dabe katuki
yununikiaki. 2Hawé huni bake iyua hawé kena Joel inti hawé huni bake
ha katxukea hawé kena Abias, Berseba anu ha dabe hatu shané ibushiaki
Israeli enabu yunuki taewaibii 3hatu haska waki hawé bakebu hatu
katushiibiaima hatfi epa pepakiikaimis keskama hakia ibubis kemuhairai
shina txakaki pei hune binfi, iwan4, hatu yukakubaiki hawara yunuti
pepa txibama ikubainaibuwé taea 4Israeli enabu anibu unanepa shané
ibubu dasibi itxai keyutd Rama anu Samuelbe hatxai bushii 5 yuiki:
“Anibui mi ma babuaii. M1 huni bake dabetuna, mi nuku amis keska
nuku pewabumaki. Haskawé taeshii hau nuku yunukubaishanii yununika
shané ibuhaira katuki nuku yunushiiwé, mae betsa betsapa anu nawa
hiwebaunabii beya hayabu keskara”, akeakeabu

6 yununika shané ibu kushipahaira yukaki ea abiabu hat{i hatxa

Samueli betxipaiama haskakiri Senhor Deusbe hatxaki yuka 7kemaki
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Samuel yuiki: “Hamapai tibi minabii mia yukaibu hatu ashiwé. Hatu
mekei & ana hatu shané ibushfiyamani{i mia dandma hakia ea habi danai
ikanikiki. 8 Hanu hatii shenipabu Egito anua € hatu tashnimabiranaitia
itiani iki ikanikiki, haska ea akubiranibu keska mia waira. Haskawé
taeshii yushibu betsa betsapa kéwaki ea henekubaimisbuki. 9Haska

mia yukaibu mi nikashura, peki. Hatu katushiishawé. Hakia mi hatu
katushiiriama haska hatii yununika shané ibu kushipahairatii hatu
yunuki amakubaishanai dasibi shabakabi bebiikiri hatu txiteki unamawe,
haska habii dayashiishanaibura”, aka

10yununika shané ibu kushipahaira yuka ikaibu Senhor Deusti hatxa
Samueli nikatd hatu bamabimaki 11 yuiki:

—Haska yununika shané ibu kushipahairatii matu akubaishanai matu
yuinii ea nikakawé. Matii bakebu kenata detenamenikabu hatu yunuki
hatiri detenamenikabu waki hatiri hawé cavalo taratiki mapumisbu
waki hatiri itxapa cavaloki katsaumebaitirubu hatu waki hanushi
hatiri habii shané ibu kushipahaira mekenikabu hatu washii hatu
yunupakeshakanikiki, 12betsabu 1.000 detenamenikabu shané ibushiiki
yunuti wakind, betsabu 50 detenamenikabu yunuti hatii shané ibu
beshmas wakina. Matu ma huni ewabur3, hatiri katuki hawé bai anu
dayarubu waki hatiri bai anu bimi tsekanika waki hatiri habi hashi inti
kanii in{i pia wanikabu waki hatiri hawé detenameti cavalo tarati dami
wanika matu wakubaishakanikiki. 13Ha dikabi matii bake txipashbu
itxapa hatu dayamakatsi katushanikiki, eska tibi hau ashun{ibuna.
Betsabu sheni ininipa wanikabu waki infi betsabu hawé bawashunikabu
waki infi betsabu misi wanikabu waki hatu dayamakubaishakanikiki.

14 Matii bai pepabu inti mat{i uva bimi bai pepaburi infi oliva hi bai
pepaburi hawé kushipawé matu mebita hau ibu wanii hawé dayaru hatu
inakubaishanikiki. 15Matii shekiwa betsa betsapa in{i matii uva bimi ano
tibi ma tsekaibu 10 tibi ma haya bestitxai tibi décima parte mebitd hawé
dayaru ini hawé merabewanika shané ibu beshmasbu habe tsuabu hatu
inakubaishakanikiki. 16 Ha dikabi mat{i dayaru hunibu infi, mat{i dayaru
aibuaibu indi, mat{i ina awa pepabu in{i, mat{i jumento matu mebiki

ibu wata hau ha dayashuniibi hatu yunukubaishakanikiki. 17Ha dikabi
ano tibi mat{i txashuwa inii cabra tanashii 10 tibi ma haya bestitxai tibi
décima parte bikubainaya maturi ma hawé dayaru iriak{ikaishanaii.
18Ha yununika shané ibu kushipahaira ikis ma katukatsi ikaituna, matu
itxakawakubainaya Senhor Deus{i hau matu merabewanii kashaki ma
yuka Senhor Deusii matu ana nikama ishanikiki— hatu wa

19-20 Samueli hatu mesewabia hawé hatxa nikabuma Israeli enabu
anibu unanepa shané ibubii kemaki yuiki:

—Habiaskabiaké yununika shané ibu kushipahaira nii hayakatsis
ikaii. Dasibi mae betsa betsapa hiwebaunabu keskaira, yunuki nuku
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mekeki nukii detenamenikabube tsuabura nukuki sinataibu nuku
maemashiikubaishanuna— akeakeabu

21nikatd hatfi hatxa Samueli Senhor Deus banabimaki yuia 22 kemaki
Senhor Deusii yuiki:

—Haska mia yukaibu keska nikatd yununika shané ibu kushipahaira
hatu katushiishawé— aka hatu anu ana kashi Israeli enabu Samueli
yunuki yuiki:

—Matii mae tibi anu txitliribaikawé, haska ma ea yukashu € matu
ashiishanairda— hatu wa

Samuelki Saul nukunikiaki, na hatxara

1Jac6 huni bake Benjamimné enabu huni betsa dasibibi

betxipaimisbu hawé kena Quis inikiaki. Hawé shenipabu Afiasi huni
bake betsa Becorate inikiaki. Becoraté huni bake betsa Zeror inikiaki.
Zerori huni bake betsa Abiel inikiaki. Abieli huni bake betsa Quis
inikiaki. 2 Quisi huni bake iyua huni ewa hawérua ewapa keyatapa hawé
kena Saul inikiaki. Israeli enabu betsa hawérua keyatapa ha keska tsua
habebisma hatu binu keyua inikiaki.

3Shaba betsatia Quisi jumenta itxapa ibubis harakirira bui benushiké
hawe bake Saul yuiki:

—Nukii dayaru haratura betsabe kashii nuk{i jumenta
benakubaiitakdwé— aka 4Saul hawé dayaru betsabe kaki Efraimné
enabli maewa mati matipa bai kapukebaiki benakubaini Salisa maewari
kapukeriabaini hakia hawé epa jumento hawa betxiama, ana kai Saalim
maewari kapukeriabaini hawa betxiama Benjamimné enab{i maiwa pakea
anuri bena keyubiakubaina hawé epa jumenta hania betxiama 5ana kai
Zufé enabli maewa anu hikitd hawé dayaru habetad benakubaunai Saulii
yuiki:

—Txitiirikaindwé. E epa hawé jumentawé nuibiashina ha binumai
nukuweéri nui: “Benuabuki”, ishii, nuku shinahairaikiki— aka

6hawé dayarii shinata kemaki yuiki:

—Na maewa anu Deusii hatxa yuishunika hiweaki. Hawara yuia
imiswé taeshii haki meseki hawé hatxa nikamisbuki. Hari kanaweé,
hat{i ha baiwé kashii nuk{i jumenta mapua nii betxitiru nuku
yuitirumékaind— aka

7Saulii kemaki:

—Haskakena3, uind kawe. Hakia hawa bushii nii inakuitirumé?

Nuki sakuki nfi misi beshia ana hayamawé taea nii hawa inaki
benimawatimaki— aka 8 kemaki hawé dayarii Saul yuiki:

—Prata pei heshe karuma é kapakaki € hayaki. Haratu baiwé nii kai
hau nuku yuinii na prata pei heshe pishta Deusii hatxa yuishunika inanf
kawe— aka 9 (Nukii shenipabu hiweatia Israeli enabii Deus yukakatsi iki
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yuiki: “Unahaira uinii kawe”, abiapaunibii ikis undhaira hatxa betsawé
kenaki: “Deusii hatxa yuishunikaki”, amisbuki.)

10Hawé dayari hatxa nikata Saulii yuiki:

—Haska mi shinai peki. Hanu kanawé— aka hanu Deusii hatxa
yuishunika hiwea anu bui 11hawé mae manana anu mapekebaiki
txipashbii ipash bi butubiranaibuki nukushii hatu yukaki:

—Nenu habianua nii haki nukutirumé, ha unahairakira?— hatu wa

12 txipashbii kemaki yuiki:

—Heé. Na habianua ma haki nukutiruki. Manana meribi harish@i Deus
kéwamisbu anush{i nami hatu pimai nukii mae anu ma huaki. Mena
hawairabai haki nukuritakawé. 13 Mananashii hatu pimai kariama hikishii
hawaira benatakawé. Huriamaké nukunabii piama manayumisbuki.
Inabu teséshii hawé sheni menu keyutd hawé kéwati nami huabu hamaki
pitirubumaki. Hakia ha unahaira hushii ha piti ma hatu Deus kéwaki ma
hatu pewashiiké tsuabura hatu kena bei itxashii pimisbuki. Haskawé taea
hawairabairitakawé, ikis hanua ma haki nukuaira— akeakeabu

14hanua ana mapekebaini hawé mae hikiti shui ma kemaib{i manana
meribi harishii Deus kéwamisbu anu kai Samuel hatukiri hui tashnikirani
huaya

15uatia Saul huriama Senhor Deusii bebiikiri Samuel yuiki: 16 “Meshukiri
habia bariri huni betsa Benjamimné enabii maiwa pakeanua hanu mianu
betsa € yunushanaii. Israeli enabu € hatu ena wani hau habii shané ibu
ikiikaishanti ha huni ea katushiiki ea meribi washiishawé. Filisteu nawabii
hatu itxakawaibu bika teneki Israeli enabii ea yukaibu hatuwé nuiki &
nikaiwé taeshii € hatu merabewaya Filisteu nawabu ha huni maemaki ea
hatu putamashiishanikiki”, aka Samueli nikashinawé taeshii

17Saul huai Samueli uidya Senhor Deusii yuiki: “Ha huni huaikiri &
mia hatxa washinara, haki. Ha hunina, enabu anua shané ibushiiki hatu
yunukubaishanikiki”, aka

18 mae hikiti shui anu Samuelki kemata Saulii yukaki:

—M]J ea yuitirumé, ha huni unahaira harakiri hiweamékaina?— aka

19kemaki Samueli Saul yuiki:

—Unahairara, habia é eaki. Manana meribi anushii Deus kéwamisbu
anu ebe bukawé, harishii ma ebeta piaira. Meshukiri penama hawara
mi ea yukakatsi ikai kemaki € mia yuishanaii. Haska wata & mia
nitxishanaii. 20Hakia ha matii jumenta ma benushina 3 dia ma benaira,
ana hawé nuiyamawe, ma betxishinabukira. Ha dikabi, Israeli enabu
habii matu betxipaiaibura, ma matubuki, mi miara— aka

21Saulii kemaki yuiki:

—Israeli enabu shukua betsa Benjamimné enabura, enaburiki. N
itxapamaki, eskarabesra. Ha in{i, Benjamimné enabu betsa & epa enabu
shukua nii itxapamariki. Haskaki mi haskakiri ea yuiai?— aka
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22hawa kemama hatu iyui mati anu mapekekai hanushii piti hiwe
wanibu anushii piaibu anu Saul inti hawé dayaru bitxishii 30 hunibu
namakis shané ibuhairatii tsauti anu hatu tsaumata 23bawaru huni yuiki:

—Ha nami pashkati tari aruwe— iwand —E mia indshina ikis
bewe— aka

24hawaira kishi hirabi bitashii Saul bebii tsaudya Samueli Saul yuiki:

—E mia arushiishina mia beshfishuki. E hatu kena beabubeta mi
piyunii € mia hawa shinadmabia arushiishinawé taeshii piriwe— aka
habias shabatia Samuelbeta Saulii pinikiaki. 25 Meribi kéwati hiwe
anua butubirani mae anu hikitd hau hanu ushanii hiwe sapa mamaki
pewashuna 26 hari Saul usha dakashinaya penama hanu ushati pepa anu
Saul dakaké Samueli kenaki yuiki:

—Bestéta buturikirdawé, € ma mia nitxiaind— aka Saul benitad butuaya
hanushi Saul inti Samuel bai anu tashnimabaini 27mae kesha anu
butukaiki Samueli Saul yuiki:

—Hau mi dayaru ha duki bebukainii nitxiwé. Hakia mian3, ea
manayuwe, eska Deusi ea yuishina € mibe hatxaira— aka hawé dayaru
nitxia bebukaini ma kakeé

Israeli enabu hatii shané ibu kushipahaira washiiki
Deusii Samuel Saul katumanikiaki, na hatxara

1 O lhanua ha dabe niti itd bishtu oliva sheni mata Samueli bita Saul
mashu ata hati beya txibaki tatsu aki yuiki:

—Senhor Deusii mia katuki meribi waikiki, Israeli enabu,
hawenabukirira, shané ibushiiki mi hatu yunubaishanuna. Hatu
yunukubaiki tsuabura hatuki sinataki minabu itxakawaki bika
tenemakubaini hatu dapi hiwebaunabu nemaki hatu henemaki keyuki
Israeli enabu mi yunukubaishanaii. Eska ikis € mia yuiai keska mi haki
nuku akeakekainai & mia shinamaii, hawé unati tibira, haska Senhor
Deusii mia ma katua mi kaira. 2Ea anua mi ma ka, Benjamimné enabu
maiwa pakea Zelza anu hanu Raquel mai wanibu dapi huni dabeki mi
nukui kaii. Ha dabeti mia yuiki: “Jumenta mi benakubafitanaira, ma
betxishinabuki. Hakia mi epa jumentakiri ana shinima matu dabekiri
besti shindhairaikiki, ‘E bake haskata hatu betxipa?’ ”, iwand, “mia
shinaikiki”, aki mia haska wabu 3nikabaini ana unuri bai tanabaini kai
Tabor anu hi ewapa kushipa hawé kena carvalho anu 3 huniki mi hatuki
nukui kaii. Hab{i Deus kéwai Betel anu mapekei bei ha duki bebukiraki
3 cabra bake iabainii hanua betsa 3 misi ewapa tsumashii benii
hanushii betsari txashuwa bitxi sakuki vinho mata iabiranai mi hatuki
nukuaya 4habii mia yukaki: “Haskaramé?” mia watd mia misi dabe
inashakanikiki. Bishawé. 5 Ana kakiikaini mae betsa Senhor Deusii Gibea
hanu Filisteu nawa detenamenikabii keshea hiweabu anu mi ma kemai
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hikiké meribi manana anua Deusii hatxa yuishunikabu nishi paewé paea
keska benimai butubiranai bei Deuskiri hatxai bekubiranaibii hatu bebii
harpa inii xaxa ati in{i teperewe inu mimawati betsa mawakubiranaibuki
mi hatuki nukushanaii. 6 Hatuki mi nukuké Senhor Deusii yushini mia
kushipawaya Deusii hatxa yuishunikabu paea keska hatube benimai habu
betsa keskai mi huni betsahaira ishanaii. 7Haska mia wa kaimashii mi
hatii hiwea merabewakatsi ikai, pepaki hatu ashiikubaishawé, Deus{i
mia merabewakubaishanikikira. 8 Mi haskakaishina bebiikiri Gilgal anu
kashawé, hari ana € miki nukui kashanaii. Harishii mibeta inabu sheni
menuki keyutd hawé nami Deus daewati indkuiki nii daewashanaii.
Harishii 7 shaba ea manashawé, € kai miki nukushanaira, mi haska
wakubaishanai harishii shabakabi & mia ana yui kashanaira— aka

9—Ma é kaii— abaini Saul kaya Deusii Saul hawaira shina betsa
wamashii haska hawé unati Samueli Saul yuishu Deusti dasibi
uimakubirashu 1©hanua hawé dayarube Saul Gibe4d ma kemai kai Deusii
hatxa yuishunikabu benimabirani Saulki nukuabu Deusti yushini Saul
betsa waki kushipa wa nishi paewé paea keska benimaki hatubeta Saulii
Deus kéwakubainaya 11 Saul uikubiramisbi hatube Saul ikai ui habu
yuka iki yuiki: “Quisi bake haskai ikimékai? Saulra, habiari Deusii hatxa
yuishunikari ikimékai?” iake iakeaibii

12huni betsa ana hatxa betsawé yuiki: “Habii epara, tsuamé,
hat@i hatu kushipa waira?” hanushi shindkubiranibu yuiki: “Saulra,
habiari hawenabu Deusii hatxa yuishunikari ikimékai”, iwana,
yuiakeakepaunibukiaki.

13Deusti hatxa yuishunikabubetd Deus kéwaki keyuta hawé epa hiwe
anu Saul kai hikia 14hawé kuka Saul inii hawé dayaru yukaki:

—Ma hani katashinamé?— aka

kemaki Saulii yuiki:

—Jumenta benakubauni nii hawa betxiama kawatashinaki. Hakia
Samuelki nfi nukutashinaki— aka

15hawé kuka ana yukaki:

—Hawa Samueli matu yuishinamékai, mena ea yuirikdwé— hatu wa

16 kemaki Saulil yuiki:

—“Matii jumenta ma betxishinabuki”, iwana, besti nuku yuishinaki—
aka hakia Israeli enabu yunushanii haska Samueli yuishinakiri hawa
yuiama ishiké 17hanushii hau Senhor Deus kéwaki duawai beniibti Mispa
anushii Israeli enabu Samueli hatu kena 18bei itxabu hatu yuiki:

—Eska Israeli mekenika Senhor Deusii ea yuishina matu yuinii
ea nikakawé. “Matii shenipabu Israeli enabu tashnimaki & hatu
iweniki, Egito anuara. Egito nawabii hatu ana atxipaiaya € kushipawé
€ hatu yamawaniki. Bekubiranaibu nawabu shané ibu tibibi hatu
itxakawapanabii € hatu maemashiikubiraniki”, ea washiaki. 19Hakia
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habi matu txakabuwaki bika tenemaibu mat{i mekenika Deus{i matu
merabewaki matu nemashiibiakubirana ha besti txitikatsi ikama natia
ma ha danaki yununika shané ibu kushipahaira ma ea yukaimawé taea
na habiatia Senhor Deus bebii Jacé huni bake tibitii enabu shukuabu
tibi itxata hanua hawenabu tibi anua Senhor Deus bebii hau bebira
bebiraniibliwé— hatu wa

20 Samuel hatu yunuaya Jacé huni bake tibit{i enabu bebira bebiranaibu
hawé unati betsa wata haya ini hayama wata Benjamimné enabu anua
Samuel hawé hatu katuta 21ana hatu yunuaya Benjamimné enabu
shukuabu tibi pashkata hawenabu natakea tibiri bebira bebirariaibi hawé
unati wata Matri enabu natakea Samueli katushi ana hatu yunuaya Matri
enabu hiwe ibu bestibu tibi bebira bebirariaibsi hawé unati ana habiaskari
watd Samueli Quis katushii hawé huni bake kena tibi hau yuinti Samueli
Quis yunua hawé baké kena tibi Quisi yuikubainaya habiatiari haweé
unati Samueli ana wata Saulii kena tashniké Saul benabiabaunabu hawa
betxiabumawé taeshii 22ana Senhor Deus yukaki: “Saulra, hani nii haki
nukutirumé&?” akabu hatu kemaki Senhor Deusii hatu yuiki: “Ma huaki.
Ha mabu mania nama anu ma huneaki”, hatu wa, 23kushikai hanu hunea
anu kashii Saul tashnimata iweki Israeli enabu itxabu bebii nitxidbu
Saulii keyatapa Israeli enabii tsud binuama hawé piiti anu kesubaibainabu
dasibibii uiaibii 24 Samueli hatu dasibi yuiki:

—NMatii yununika shané ibu kushipahaira ikiikaishanfi na huni Senhor
Deusii ma katushu ma uiaii. Israeli enabu tsua haska keska hayamaki—
hatu wa

kemaki hui kushipawé dasibibii yuiki:

—Bari itxapa hau hiwepakeshantiwé, nuk{i shané ibuhairara— aki
keyuaibii

25hawara shané ibuhairat{i akubaitiru inti hawara atiruma Samueli
hatu dasibi yusiki tapimata habias hatxa dasibi unaki keneshii Senhor
Deuski nukuti tari hiwe anu aruta dasibi hati hiwe anu hau buntibi
Samueli hatu nitxid buaibi 26 ha dikabi hawé hiwe Gibe4 anu Saul kariai
huni detenamenika betsa betsapa habe hau buniibi Saul betxipaimaki
Senhor Deusil hatii shina Senhor Deusii pepa wa Saul txibabainabii
27hakia hatxa txakabuki yuamisbii yuiki: “Hat{i nuku mekeki
yunushanaimékai, ha hunina?” akeakeki danaki hawé kéwati inakuiti
bushudbuma unabiaki Saulii hawa yuiama inikiaki.

Amom nawabu Saulii hatu maemanikiaki, na hatxara

1 1 1 Amom nawa shané ibuhaira Naasii Israeli mae betsa deteta

hatu mebinii, iwana, hawé detenamenikabu hatu pewata maewa
Jabes-Gileade anu hatu iweshii hatu keshemabaunawé taeshii Jabes anua
anibu unanepabu kashii Naas yuiki:
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—Nukube yubakawe, mi dayaru nii ikiikaishanaira— akabu 2 Amom
nawa shané ibu Nads{i hatu kemaki yuiki:

—Matube yubakakatsi ikira, ha dukii mat{i beru yusiuria matu tseka
keyu bestita hanu € matube yubakatiruki. Israeli enabu dasibi &€ hatu
itxakawa haska mapuabu hatuki kasheabu dakeaibu € uikatsis ikaii—
hatu wa

3haska hatu wa nikata Jabes anua anibu unanepabii kemariaki yuiki:

—7 dia nuku manayuwe. Mi nuku manaya hau nuku merabewai
beniibii Israeli enabu maiwa pakea tibi anu kashii mi hatxa nii hatu
nikamayui kaird. Nuku merabewai beabumaké haska mi nuku yuishu
keska nii mia nemama mi nuku itxakawatiruki— akabu hatii hatxa Nadasii
nikata:

—Peki— hatu wa

4mae Gibed hanu Saul hiwea anu habii kaka bui hikishii hanu
hiweabu hatu banabimaki keyubaunabu, nika keyuta dasibi datei kasha
txakayamaibii 5Saul hawé bai anu dayatani hawé ina awa dabe hi
tekishkiiya dabeyabe hui yuka iki:

—Nukunabu haskaimékai? Haskai kasha txakayamakanimékai?— hatu
wa

Jabes anua hunibu hushii hatu kaka yuikashu habias kaka Saul
banabimabu 6 Saulii nikatanaya habiatiari Deusii yushini kushipa
waki Saul atxiaya Saul sinata paepakaiiki 7hanushii matxatu txaipa
kenuhairawé ina awa dabe tes€shii ha dabe meshte meshte ata Israeli
enabu maiwa pakea tibi anu nami meshte tibi hau hatu inaki eska hatu
yuiakeakebafitaniibii hatu yunua bushii hatu yuiki: “Saul ini Samuelbe
ma itxai beabuma tsuabiira ma hatu txibdma na ina awa meshte nii
matu beshiishu keska waki Sauli mat{i ina awa tenaki akawaki matu
kupishanikiki”, aki hawé hatxa bunikabii hatu yuikubaunabu nikai
datehairai huni bestitxai keskai dasibi hanus bei Saul inti Samuelki
itxai keyuabu 8nikata beabu Bezeque anushii Saulii hatu tanaki Israeli
enabu 300.000 hunibu tanata Israeli bake Jud4 enabu tari hawenabu
tanaki 30.000 hunibu tanariashii 9 Jabes-Gileade anuabii kaka bei txani
beshidbu hatu yuiki:

—DMeshukiri bari mananabitid ni matu merabewai kashanaii. Bushii
na habias kaka nukunabu Jabes anua hatu yuiri bukdwé— hatu wa
bui hikish{i Jabes anu hiweabu habias hatxa hatu banabimabu nikata
benimahairatd 19hanushii Amom nawa shané ibu Naas anu bushii paraki
yuiki:

—DMeshukiri mia anu nii hushanaii. Nuku atxitd haska mi nuku wakatsi
ikai keska nuku ashawé— akabu nikata Naasi hatu manaya

11yshashiki Saulii hawé detenamenikabu hatu pashkaki 3 shuku wata
hune hatu iyuki meshu mera hawa hatxai banama ma pena kemaya
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Amom nawabu bestériabuma anu hati tari hiwe piitebaunabu anu
hikibaiki hatu detetiyashii hatu detekubaiki bari mananabi hatu keyuabu
Amom nawabu hatiri pashai kushibaini besti dasiabu hawa huni dabe nia
tsud betxiamaké 12 txipu hawenabu betsa betsapabii Samuel yuiki:

—*“Saul nukii shané ibuhaira kushipa itirumaki”, habu ikimabura,
ana haska hakiri shina txakatirubumaki. Tsuabura hakiri hatxa
txakabuimabumékai, nuku yunukawé, nii hatu deteki keyuaira— iake
iakebiaibii

13shina txakai hatxaibu Sauli hatu nemaki:

—Israeli enabu Senhor Deusii ma nuku merabewashiiwé taea ikis tsua
ana mawatirubumaki— ikaya

l4hawaira Samueli dasibi hatu yuiki:

—Nenua Gilgal anu bushii Saul nukii shané ibu kushipahaira dasibi
hatu unamaki taewarinii bukawé— hatu wa,

15nikatd dasibi Gilgal anu bui mapekei hikish{i Senhor Deuski
nukuti tari hiwe bebiishii dasibibii yuiki: “Saul nukii shané ibu
kushipahairaki”, atd hanushii inabu teséshii hawé nami bawashii pi
besi Saul infi Israeli enabu dasibi Senhor Deus daewai habe haibunamei
benimahairanibukiaki.

Saulii hau hatu yunukubaishanii shané ibu kushipa
waki Samueli Saul yununikiaki, na hatxara

1 2 1Haska wai menei keyuta Israeli enabu dasibi Samueli hatu yuiki:
—Dasibi ma ea yukai nikaimash{i matu merabewaki shané

ibuhaira kushipa € ma matu katushiishinaki, na ma uiaina. 2 Matu hatd
yunukubaishanii yununika shané ibu kushipahaira ma ma hayaki. Hamé
eard, € ma matu anibushunaki, € bu sifi siipaira. Hakia € bakebu ma
huni ewabu matube hiwekanikiki. Berunatii € matu yunutiani na habiatia
matu bebii nishii € ma matu heneaii. 3Na habiatia & nenuki. Haskara €&
matu akubirashinamékai, ea yuikawé. Tsua ina awa kasmai jumento €&
biaimameékai, bika tenemaki tsua € itxakawaimamékai, hawa txakabu
hau hatu undyamani hune hatii pei € biaimamékai, Senhor Deus bebii
in{i mat{i shané ibuhaira Senhor Deusii katuima bebii € tsuara haska
waimara, shabakabi ea yuikawé, ma huni betsa & haska waima & diriara,
hawara pepawé € matu pakaira— hatu waya

4habii kemaki yuiki:

—Bika tenemaki itxakawaki mi shina betsa wanii, iwana, pei mia
inaibu bikubiraki mi nuku haska waismaki— akabu

5Samueli ana hatu yuiki:

—Haskakena, ekiri txakabu ma betxiamara, Senhor Deus in{i matii
yununika shané ibuhaira Senhor Deusii katuimatii habias unakanikiki,
txakabuwaki & hawa kaneismarda— hatu wa habii kemaki:
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—Haa, txanimaki— akeakeaibi

6 Samueli ana hatu yuiki:

—DMoisés inii Ardo Senhor Deusii hatu kushipa wata hatu merabewaki
Egito anua Senhor Deusii matii shenipabu hatu tashnimabiraniki.
7Haskawé taeshii matii shina pewaki ea nikahairakubaikawé. Senhor
Deusti nuku nikaya haska waki matii shenipabu inli maturi Senhor Deusii
duawakubiramiskiri yuiki & matu shabakabi washunai ea nikakawé.
8Jacé inli hawé bakebu inii hawé bababu Egito anu hikiabu txipu hatu
itxakawakubainaib{i hau hatu merabewanii matii shenipabu kashaki
yukaibu Senhor Deusii Moisés inii Ardo hatu anu yununikiaki. Egito
anua ha dabetii matii shenipabu iwekubiraki na mai anu matd shenipabu
hatu hiwemanibuki. 9Hakia Senhor Deus hatii mekenika Deus matfi
shenipabii hakimanibuwé taeshii hatu kupiki Hazor anu Jabim shané
ibli detenamenikabu shané ibu Sisera Senhor Deus{i yunuki, Filisteu
nawaburi yunuki, Moabe nawa shané ibuburi yunukubainaya matii
shenipabuki sinataki hatu detekubainaibii 10hakia txipu huiti nishmashii
haska ma kaneshina Senhor Deus yuiki: “Mia danaki mia henebai
yushibu Baal inti Astarote kéwakubirani nii txakabuhairaimaki. Nukuki
sinataibu nuku nemash{iwé, hau nuku ana yunuyamantibuna. Mi nuku
haska washuna mia besti duawakatsis iki nii mia yubaii”, akabu

11Ma unanuma hiwekatsis ikaiwé taeshii Senhor Deusii matu nikata
matuki sinataki matu itxakawaibu hau habii matu nemashiikubainiibi
Gidedo Jerubaal infi, Baraque ini, Jefté ini, ea Samuel Senhor Deusii
nuku yunuakeakekubaishinaki. 12Hakia matii mekenika Senhor Deus
matii shané ibu kayabibiaké Amom nawabu shané ibu Naasti matu detenii
ika hawé detenamenikabu matu dapi iweaya ui hatuwé dateki hau hati
nuku yunukubaishanii yununika shané ibu kushipahaira nuku katushiwé,
iwand, ma ea yukaimaki. 13 Haska betxipaiki mat{i yununika shané ibu
ma katuimara, na ma nia. Haska ma ewé taeshii ma yuka Senhor Deusfi
ma mati{i shané ibu katushii yunushinaki. 14Natid ma ha txibatirubuki.
Matu inti matd shané ibu Saulii Senhor Deus kéwaki, hawé hui nikaki,
hawé yunuti inti hawé nemati hatxa dandma haska matii mekenika
Senhor Deusti shinai keska txibai unanuma matii yununika shané ibube
pe ma hiwekubaitirubuki. 15Hakia nikabiaki hawé yunuti hatxa inti hawé
nemati hatxa ma danaki ma txibamara, matu inii matéi shané ibuhaira
Senhor Deusii matu kupishanikiki, matii shenipabu kupini keska wakina.

16 Eskatia hawé dateti dami ewapahaira Senhor Deusti matu uimaikiki.
Habianu tukuama mapushii uiyukawé. 171kis shekiwa trigo tsekamisbutia
ui ismaki. Txanimamé? Hakia na habiatid & Senhor Deus yukaiwé
taeshii uiyabi kana t{i imaki Senhor Deusii ui yunuikiki, ikisra. Shané
ibu kushipa betsa ea yukai ma txakabuhairaimaki. Natid ma tapiki
unatirubuki, Senhor Deusii matu uimayara— hatu wata
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18 Samueli Senhor Deus yuka hawaira uiyabi kanat{i imabaibainaya
Senhor Deusil ui ini kana t{i imabaibainaiwé taea Senhor Deuski inti
Samuelki dasibi datehairaki 19dasibib{i Samuel yuiki:

—Txakabu hayahairabia shina txakaki ana nukii txakabu matsaki
hamamaki nii yununika shané ibu kushipahaira yuka ikima ha shindma
hau nli mawayamanii mi Shané Ibu Senhor Deus ea aki nuku yukashiwé,
nil mi tsumaburda— akeakeabu

20 Samueli kemaki ana hatu yuiki:

—Dateyamakubaikawé. Txanimaki. Ma txakabuhairaimaki. Hakia
ikis Senhor Deus heneama, matii shina dasibiwé ha besti kéwaki
ikiiwakubaishakawé. 21 Ana yushibu dami hawé parananaibu hiwea
hayama txibaki kéwayamakubaishakawé. Hiwea hayabumawé taeshii
hatfi matu mekeki merabewatirubumaki. 22 Senhor Deus{i matu
hawenabu waniwé taeshii hawé kena pepawé shina betsa wama matu
henebainamaki. 23“Senhor Deus € matu ana yukashunamaki”, iki ea
é txakabukatsi ikamaki. Senhor Deus matu yukashuni & henekatsi
ikamariki. Haskawé taeshii bebiikiri pe hiwekaiki ma kaneama
ishaniib{i € matu yusikubiranaii. 24 Matuwé taeshii haska Senhor Deusii
akubiramis shindhairakubaiki dateki txanima kayabi Senhor Deus besti
kéwakubaishakaweé, shina betsa wamara. 25 Hakia Senhor Deus heneki
ma ana txakabuwaki taewaya matu in{i mat{i shané ibu bena kupiki
Senhor Deusii matu matsuki akawashanikiki— anikiaki.

Filisteu nawabube Israeli enabu ana detenamenibukiaki, na hatxara

1 3 1Saul huni ewakaiki Israeli enabu yunuki taewai shané ibuima

ano itxapa kariama 2detenamenika hau ikubaishanfibii Israeli
enabu 3.000 huni detenamenikabu katuké Betel mana mati matipa
anu mae betsa Micmés anu 2.000 detenamenikabu habe bashikuabu
hanua 1.000 detenamenikabu hawé huni bake iyua Jonatasbe hawé
epa Sauldi yunua Benjamimné enabii maiwa pakea Gibed anu hari hatu
binuki keshemai kaké hanua hatiri yurabu tesheabu hau hatii hiweta
buniib{i Saulii hatu yunua buabii 3Filisteu nawa detenamenikabu Gibea
anu kesheabu Jonatasa hawé detenamenikabubeta hatu deteki Gibea
anua hatu nitxiki keyua hatu haska wa hat{i maewa anushii Filisteu
nawa shané ibubii nikata unaib{i hanushii Hebreu nawabii hau nika
keyubauniibii Israeli enabu maiwa pakea tibi anushii hau txashuwa
mashii txa txa akubauniibii Saulii hatu yunua

4hatu banabimabafiki:

—TFilisteu nawa detenamenikabu Saulii hatu deteki keyushinawé taea
Filisteu nawa dasibibu Israeli enabuki sinatahairaibii Gilgal anu dasibibu
Saul anu ma itxakanikiki— hatu wabu ma nikaki keyuabii 5Filisteu
nawabu Israeli enabube hatuberi detenameriani ishi hawenabu 30.000
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detenamenikabu cavalo taratiki mapuabu indi, 6.000 detenamenikabu
cavaloki katsaumeabu infi, detenamenikabu mai bunikabu ianéw3a kesha
anu mashi keska tsud hati hatu tanatiruma hatu yunuki Filisteu nawa
shané ibubii hatu itxawabu hati hayabu Micmas anu mapekebaini hikishii
mae betsa bari huaikiri Bete-Aven anushii hatii tari hiwe piitebaunabii
6Israeli enabii hatu uid mesehaira dakakeé ui datei pashai hunent ika
mishki tape anu infi, mai kini shatu anu ini, mashash manana infi, mai
shatu keru anu infi, txatxa ipash anu hunei iruabd, 7hatiri itxapa pashai
Hene Jordao pukebaini bui maiwa pakea Gade inti maiwa pakea betsa
Gileade anu iruabii hakia Gilgal anu Saul bashikua hawé detenamenikabu
habe bashikua datehairai saki saki iki keyuaib{i 8 haska Samueli yubaki
hanu yuishina 7 dia Saulii manabia hakia Samuel Gilgal anu huriamaké
hunibu bestibu tibi infi bui taewaibli 9hanushii Saulii yunuki hatu yuiki:

—Inabu ea beshiirikAwé. Hawé sheni menu keyushii hawé daewati
nami nii pinibuna— hatu wa beshuabu teséshii hawé sheni dashpeshii
inabu Saulii ibubis hawé sheni menu 19keyuaya Samuel hui hikiaya iki
haki nukui kashii Saulii pe hatxa wabia 11 Samueli hawaira yuiki:

—Haskaki mi haska washumé?— aka

kemaki Saulii yuiki:

—Huni bestibu tibi in{i bui taewaibii € uid haska mi ea yubaki yuishina
ma binuaya mi huriama Micmaés anu Filisteu nawabu mirima itxai
keyuaibii 12Senhor Deus ea aki merabe € yukariama nenu Gilgal anushii
ea duki Filisteu nawabii ea detetirubu shinaki hani haskatima ibubis ina
hawé sheni Senhor Deus & menuki keyushiishuki— aka

13Samueli Saul kemaki:

—Na haska mi ashura, mi atimapahairashuki. Haska Senhor Deusii
mia yunuima mi kaneama ishura, m1 Israeli enabu shané ibu niti ikama
ikiikaikeanaii. 14 Hakia mi shané ibui taebiaimaké minaburi ikubainama
ishanikiki. Haskawé taeshii huni betsa pepa haska betxipaiai keska
ashiitiru Senhor Deusii ana katushanikiki, Israeli enabu shané ibu betsa
mistukind— abaini

15hanira kai Gilgal anua Samuel kaikaini kaya, detenamekatsi pewata
detenamenikabii Saul txibai Gilgal anua kaibaini bui Benjamimné
enabli maewa Gibed anu hikiabii hanush{i hawé detenamenikabu habe
beki txibabu Sauld hatu tanabaiiki 600 hunibu uidya 16 Saul inti hawé
huni bake iyua Jonatas inii hatube beabu Benjamimné enabii maewa
Gibed anu niti ishii manayuaibi Filisteu nawabu Micmds anu hatii tari
hiwe piitebauna maniabii 17hakia 3 detenamenika shuku haya habu tibi
pashkabaini betsa maiwa pakea Sual anu mae betsa Ofrakiri butan{ibii
18 hanua shuku betsa Bete-Horomkiri butaniibéi hanua shuku betsa hanu
tsua hiweabuma anu kesha Zeboim pashku napapakiri bui hanushii
uibatitirubu anu manana hikiabii,
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19matxatu txaipa kenuhaira infi hashi Israeli enabu, Hebreubura, hau
detenameti dami wayamaniibii Filisteu nawabi{i hatu nemamisbuwé taea
Israeli enabu maiwa pakea hirabi anu ferro mane kenuti mabu wanika
tsua hayabumaké, 20hati kenu mabu dayati sharabu kenund, iwana,
Filisteu nawabii hanushii ferro mabu wamis infi hanushi{i kenumis anu
hat{i dayati mabu hau buniibiiwé, 21 mai pukiti betsa betsapa kenushii
pei heshe dabe hatu yuka pakamamisbu infi, due inii txatxiti kenuki
pei heshe bestitxai hatu yukaki pakamamis ipaunibukiaki. 22 Haskawé
taea habi Saul inti hawé bake Jonatas txibabu habu hawa deteti kenu
hayabumakeé Saul inii Jonatas besti matxatu txaipa kenuhaira inti hashi
hayabuké 23Filisteu nawabu kushibai Micmas anu mati dabe namakis
napaku anu hanu bai kati anu tsua hatu nemama hikiabi

Métsisipakai Jonatasa Filisteu nawabu hatu
deteki maemanikiaki, na hatxara

1 4 1shaba betsatia Saulii huni bake Jonatasa hawé merabewanika
yuiki:

—Ukeri pashku pukebai Filisteu nawabu detenamenikabu shuku betsa
detenii kawe— aka haska kaiki hawé epa Saul banabimama 2 mati mana
tenamashii hanushii shekiwa trigo katamisbu anu hi betsa hawé kena
romeira nama Migrom anu manishii 600 hunibubeta Sauli manaya
3Senhor Deus yukani ika Deusbe hawenabu hatxashunikatii tari hawé
kena éfode Aiasi beshua inikiaki. Afasi epara, Aitube inikiaki, Icabd
betsara. Hanua Icab0 epara, Finéias inikiaki. Finéiasi epa Eli inikiaki.
Silé anushii hawenabu Senhor Deusbe hatu hatxashunikari ikiikainikiaki,
Elira.

Jonatas tashnikaiki tsua yuiama ka tsud hawa unamakeé 4mati kuburu
keyatapa dabe hawé kena Bozez in{i Sené ha dabe namakis bai anu
Filisteu nawabu detenamenikabu maniabu anu kemanii ika ka 5mishki
mati keyatapa betsa Micmas bebii nortekiri nia infi betsa Gibea bebii
sulkiri niriaké 6 hanushii hawé merabewanika J6énatasa yuiki:

—TFilisteu nawa detenamenikabu hawa nukii Deus undbuma anu hatuki
kemai ukeri kesha betsauri kawanawé, Senhor Deusii nukuwé taeshii
nuku merabewatirumékaina. Senhor Deusii hawé maemati kushipara,
hawa bikamaki. Huni itxapawé kasmai huni eskarabeswé Senhor Deusii
nuku hatu maemamatiruki— aka

7kemaki hawé tsumapa yuiki:

—Haskakena, haska mi shinai keska akubaiwé. Hawara mi shinai &
mia txibaki ashiikubaitiruki— aka

8haska yuia hanushii Jonatasa kemaki yuiki:

—Uia, ukeri hanu mapuabu anu kapukenawé, hau shinashii habii nuku
uin{ibuna. 9Habii nuku uitad yuiki: “Manayukawé, matu anu nii butuairad”,
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nuku akabu ni hatu manaii, hatu anu mapekeamara. 19Hakia habii ana
nuku yuiki: “Nuku anu mapekekawé”, nuku akaibuwé taeshii Senhor
Deusii nuku merabewaya nii hatu maematiru unata hatu detent ika
samama ni hatu anu mapekekaitiruki— aka

11hau shindshi hatu uiniib huneabu anua tashnibainaibu Filisteu
nawabii hatu betxita yuiki: “Uikawé. Hanu ma huneshinabu mishki tape
anua Hebreu nawabu ma tashnibirakanikiki”, iwana 12hui kushipawé
Jonatas inli hawé tsuma sai aki yuiki:

—Detenameti matu yusind nuku anu mapekekawé— ikaibi

haweé tsuma Jonatasa yuiki:

—Senhor Deusii nuku merabewaki Israeli enabu hatu deteshiiki
maemaikiki. Etx{i huki ea txibabirawé— aka

13hani mi mapeketiruma anu mapekei betdkubaini Jonatas mapekeaya
hawé tsumapari txibariabaini habe mapeketa Jonatasa Filisteu nawabu
deteki di atanai hawé tsumapa hatii nameki tendkubaiiki 14habu dukii
tend taewaki hanu kesheabu anu mae hatiuma anushii Jonatas inti hawé
tsumapa 20 hunibu hawaira hatu deteki tenabu 15hatu haska wabaunaibu
Filisteu nawabii unata detenamenikabu hatii tari hiwe piitebaunabu anu
inti detenamenikabu shukuakeakea nata keshebaunabu datebaunaibii
hanushii Senhor Deusii mai patxa sakumaki hawa shindtimawaki hati
shina hatu benua Filisteu nawabu dasibi datehairai berukubaunaibii

16 Benjamimné enab{i maewa Gibed anushi Saulii hatu yunua
habu mapushii uibaunaibii Filisteu nawabu harakiri katima datei
kushibaunaibu uiki Saul yuiabu 17haska nikata hawé detenamenikabu
habe itxabu Saulii hatu yuiki:

—Tsua nukunabu nenu hayamamékai, hatu benabatikdwé— hatu
wa tanaki uibaiiki Jonatas inti hawé tsuma hayama uita Saul yuiabu,
181sraeli enabu detenamenikabu anu Deusbe hatu hatxashunika tari
éfode ma beshia Afas Saulii yunuki yuiki:

—Deusbe yubakani tari éfode nenu bewe— aka

19Deusbe hatu hatxashunikabe Saul hatxaya Filisteu nawabu hatii
tari hiwe piitebaunabu anua datei haskatima bis bis iki berukua
itimaskahairakubaunaibu uiki nikata Saulii Afas ana yuiki:

—Haskamaki. Efode ana beyamawe— ati

20hawé detenamenikabu Saulii hatu itxawata: “Hatu detenti bukaweé”,
iwand, hatu iyuaya hawa shina betsawé haskatima hanubi Filisteu
nawabu detenamebaunaibii 21 ha dikabi uatid Hebreu nawabu Filisteu
nawabube dasia hiwenibu habu dikabi beshiabu habua Filisteu nawabu
henebaii ma hatunabu Israeli enabu merabewaki Saul inti Jénatasbe
dasita Filisteu nawabu hatu deteki hatu merabewanibukiaki. 22 Hatu
deteabu Efraimné enabu maewa mati matipakiri Filisteu nawabu
hari pashaibu nikata hatu deteni ika tashnibiraki detekubaiki hatu
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txibabaiki 23 Bete-Aven anushii hatu dete keyuta txitiitanibukiaki. Haska
waki Senhor Deusii Israeli enabu merabewaki Filisteu nawabu hatu
putamanikiaki.

Hau hawa piyamayuniibii hawé detenamenikabu
Saulii hatu nemanikiaki, na hatxara

24 Saulii Israeli enabu hatu yubaki nemaki yuiki: “Bari kariama
eki sinataibu nii hatu dete keyuriama Filisteu nawabu txibabaiki
detekubaiki tsua taska piyamayushakawé. Tsuara ea nikama buniki ma
piara, txakabuhairashanikiki”, haska hatu wabiranawé taea ha shabatia
Israeli enabii hawa piti betsa metsabumahairaké ma hi iki punu nukai
babubiashii 25-26 Filisteu nawabu txibai hi shukua anu hikibati hanu
buna hawé bata hi anua txakahairai tipash keska habai mai anu patu
tsaua Israeli enabu detenamenikabii betxibiata Saulii hatu nemaki
yupuaweé taea dateki tsud meamahairaké 27hakia hawé epa nemati hatxa
Jonatasa nikama ikawé taeshii haweé hashi debuwé buna bata patu tsaua
pukuta hawaira mebaini hawé shina txakai benimakaini kaya 28 hawé
detenamenika betsa uita yuiki:

—MT{ epa nuku yubaki yuiki: “Tsuara na habiatia piti betsa piara,
Senhor Deusii hau txakabuhaira waniiwé”, aki nuku yuibiranawé taea
haska nikabirana nukunabube n{i ma punu nukahairabuki— aka

29 Jonatasa kemaki:

—FE epd hatu nemaki nukunabu itxakawaki hatu yubawé taea ma ma
babuaki. Buna bata eskarabes meki € pia € yura € ma ana kushipashuki.
Uiwé. 30Filisteu nawabii piti nii hatu putama buaibii ha nukunabii ha piti
pikubaini hawé kushipata nukunabii Filisteu nawa mirima hatu deteki
baris ma nii hatu dete keyushu ikeanaii— aka

31Tsraeli enabu punu nuka hi ibiakubaiki ha shabatia Micmas anua
Filisteu nawabu deteki txibakubaiki hatu keyuriama Aijalom anu hatu
heneta txitlibiraki 32 atimas Filisteu nawabii ma hat{i inabu henebainabu
txashuwa infi, ina awa infi, hat{i ina awa bake bita betsa teséshii maiki
meshte meshte ashii hawé nami pasha himiyabi piaibii 33hakia hatiri
bushii Saul yuiki:

—Senhor Deusii hatxa danaki txakabuwaki nami pasha himiyabi
pikanikiki— akabu

Saulii kemaki hatu yuiki:

—Matiimebi ma txiba pewaismaki, kaneki txakabuwaira. Mishki
ewapahaira tarabira nenu ea beshiikawé. 34 Haska watashi hatii ina awa
in{i hat{i txashuwa bestibu tibiti hau nenu beniib@i hatu yuikubatitakawe.
Nenu beshii teséshii hawé himi habai keyuaya meshte meshte ashii
bawashii pitirubuki, nami pasha himiyabi pi txakabuki Senhor Deus ana
sinatamamara— hatu wa hatu yuibaunabu habias meshuki bestibu tibiti
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ibubis hatii ina awa beshii tesésh{i himi habawaki keyuta bawashii piki
keyuabii 35hanushii ha dukii tates taewabaiki Saulii ibubis hawé kéwati
txi tapu Senhor Deus ash{iki taewanikiaki.

36 Haska hatu pewata Saulii hatu yuiki:

—TIkis na meshu mera butubai Filisteu nawabu ana hatu
beruta detekubaiki penariama tsua betsa taska teshe waki
hiwemayamashakawé— hatu wa

dasibibii yuiki:

—Haska mi shinai keska akubaiwé— akeakeabu hakia hawenabu
Deusbe hatu hatxashunika Afasi Saul yuiki:

—Hawara nii akatsis ikai ariama Senhor Deus yukaki
taewanawé— aka

37hawé hatxa nikata Sauli Deus yukaki:

—Ana Filisteu nawabu hatu txibakubaipa? Israeli enabu mi hatu nuku
yunuki maemamatirumé?— aka

habias meshu mera Senhor Deus hawa kemama pes dakaké 38haskaki
Senhor Deusii hawa yuiama tapikatsi iki Saulii hawenabu yuiki:

—Detenamenika shané ibu dasibibube nenu bekawa, tsua na
habiatia txakabuwaki ma kaneshumékai, nii tapinuna. 3%Israeli enabu
mekenika Senhor Deusii ea nikaya & matu yubaii, tsuadra Senhor
Deus sinatamaki kanebiranamékai, hau mawaniiwé. E bake Jonatasa
txakabuwaki kanebiranara, habiari hau mawan{iwé— ikaya shané ibubu
detenamenikabii hawa yuiabumakeé 40Israeli enabu dasibi Saulii ana hatu
yuiki:

—Pashkata mapu bukunakawé. Ukeri matu dasibi ikdw€, nekeri € bake
Jonatas infi ea nii niairdi— hatu wa

dasibibii kemaki yuiki:

—Haska mi nuku akatsis ikai keska awe— akabu

41 hatxa kushipawé Saulii Senhor Deus yuiki:

—Israeli mekenika Senhor Deusuii, mi dayari mia yukabia haskaki mi
ea hawa kemamamé? E kaneamékai, & bake Jonatasa kaneamékai, hawé
unati Urim hau haki tashniniwé. Hakia Israeli enabu minabura, habii
kaneamékai, hawé unati Tumim hau hanu tashnintiwé— akaya

Jonatas infi Saul anu unati wata Urim bia kaidya hawé hatu unati waya
Israeli enabu kaneabuma hatuki pe kaiaya

42haskaya Saulli ana hatu yunuki:

—E bake Jonatasmékai, & eamékai, nuku unaki hawé uniti ana nuku
anu kaimawe— aka

unati wati bia Jonatas hatu undmai haki tashniaya 43haskaya Saulii
Jonatas yunuki:

—Hawara m1i kanebirana shabakabi ea yuiwe— aka

Jonatasa shabakai txaniki:
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—Txanimaki. Buna bata betxita &€ hashi hawé debuwé besti pukuta
eskarabes & me bestibirashinaki. E haska wabirashinawé taeard, dateama
€ mawatiruki— aka

44hatxa kushipawé Saulii yuiki:

—Jonatasa, € haska hatxa yuibainawé taeshuna, mi mawamakena,
bikahairawé Deusii hau ea kupishaniiwé— akaya

45hakia haska wai hawenabii nikata Saul kemaki:

—Haskata e iskali Jonatas mawatirumé? Jonatasa hawenabu Israeli
enabu Filisteu nawabu dasibi nuku maemamashiiki keyushiibiranawé
taea mawatirumaki. Haska Jonatasa abiranara, Deusili merabewaya
Jonatasa abiranawé taea Senhor Deus hiwekiikainaya Jonatas mawai
hau ti iyamaniiwé, hawé bu dikabi betsa teseamara— aki Jénatas hau
mawayamanii haska yuiki Saul nemanibukiaki. 46 Haskaké hati maiwa
pakea anu Filisteu nawabu txit{ibainaibii Saulii ibubis shinata ana hatu
txibama hatu henetanikiaki.

47Hatu haska wata tsud ana nematirubuma Israeli enabu dasibi
yunukubaiki Saul shané ibuhairaki nawabu hiwebaunabu haki sinataibu
hatu nemaki maemakubainikiaki. Moabe nawabu infi, Amom nawabu
inti, Edom nawabu in{i, mae betsa Zoba anua shané ibubu ind, Filisteu
nawabura, hanira hatli mae anu kaki hatu maemakubaipaunikiaki.

48 Saulli hawé detenamenikabu hatu itxawata iyushii Amaleque
nawabu maemaki keyunibukiaki, nawa tibi dasibira, Israeli enabu
yumetsubirabiramisbu hatu nemashiiki keyukubaikina.

49 Hati Saulli bakebu inibukiaki, hawé huni bakebura, Jonatas inti
Isvi infi Malquisuara. Hanua hawé aibu bake daber3, iyua Merabe inii
mashku Mical inibukiaki. 50 Saulii aini kenara, Ainoa inikiaki. Ainoané
epard, Aimads inikiaki. Hanua Saulii detenamenikabii shané ibura, Abner
inikiaki. Hawé epara, Ner inikiaki, Saulii epa betsara. 51 Abieli bake
dabera, Ner inli Quis inibukiaki. Quisra, Saulii epa inikiaki.

52 Saul hanua shané ibuima hiwekiikaiki Filisteu nawabube detenamei
heneama mesebiaké Saulii huni kushipabu katuta hau habeta Filisteu
nawabu deteniibi hatu itxawakubainikiaki.

Saulii hawé yunua aki pewashunama kaneaya
Deusii dananikiaki, na hatxara

1 5 1Shaba betsatia Samueli Saul yuiki:

—Deustii enabu Israelbu mi hatii shané ibunii € mia katuima
Senhor Deusii eska mia yuikiki. Nikawe. 2Senhor Deus kushipa dasibi
binua eska hatxashinaki: “Egito anua Israeli enabu beki Amaleque
nawabii maiwa pakea kapukebaipanabii hatu nemaki niti aniwé taeshii
natia € hatu kupikatsis ikaii. 3Na habiatia Amaleque nawabu anu bushii
hatu deteki keyutakawé. Hatuwé hawa nuiama dasibi hatu yamawaki
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keyutakawé. Hunibu ini, aibuaibu indi, bake mishtibu infi, dama
kaishinabu hatu tena keyuki hanushii hatii ina awa infi, hatii txashuwa
indi, hatfi camelo indi, hat{i jumento hatli mabu dasibiyabi yamawaki
keyutakaweé”, aki Senhor Deusii ea yuiki mikiri haska hatxashinaki— aka

4hanushi Saulii haska nikatd hawenabu Israeli enabu kenaki itxawata
hawé detenamenika mai bumisbu mae betsa Telaim anushii hatu tanaki
200.000 hunibu tanata hanushii Jud4 enabu 10.000 hunibu tanaki
keyuriatad 5hatu haska wabaiki iyui Amaleque nawabii shané ibu hati
mae ewapa anu hiweabuki kemata mishkiwé kenebaunibuwé taea napapa
tepakuanu mapubaiishii 6 Moisi ainé enabu Queneu nawabu Amaleque
nawabube husia hiweabuwé taeshii hui kushipawé Saulii hatu yuiki:

—Queneu nawabufi, tashnibirani neri dasibi kai bekawé. Amaleque
nawabube nii matu detekatsi ikamaki. Matubuna, Egito anua nuki
shenipabu Israeli enabu beaibu matii shenipabii hatu duawanibukiaki.
Mena hawaira ea nikabirani bekdwé— hatu wa haweé hatxa nikata

Queneu nawabu Amaleque nawabu anua kaibaini pashaibii
7haskabiranaibii hawé detenamenikabubeta Saulii Amaleque nawabu
hatu dete taewaki Havila anushii hatu txibabaiki Egito maiwa pakea
kesha anu mae betsa Surkiri hiki buaibu hatu deteki keyuta 8 hanushii
Amaleque nawa shané ibu Agague atxishii hawenabu detenamenikabu
besti dasibi hatu deteki maemata ®hakia Saul infi hawé detenamenikabii
Agague atxishii mekeyutad hanushii hatii txashuwa bene infi, yusha
pepabu infi, ina awa bene infi, yusha shua deteki tendma hakia hati
mabu pepa karu betsa meketa hanushii hatéi mabu pepa beshmas inii
hatfi mabu atimapa sharabu besti dera dera aki txakabuwaki keyuabii

10hanushti Samuel Senhor Deusii hatxa waki:

11—Pe dabané Saul & shané ibu wani & yunua ea aki pewashunama
natid ma ea heneawé taeshii € ma heneaki— aka haskakiri Samuel
shindma bika teneki hau putayamanii meshu txai tanaki Samueli Senhor
Deus Saulkiri yukashiishini 12 penamahaira Saulki nukutani ika Samuel
kaya tsudra yuiki: “Saul Carmelo anu kaikiki. Harishii Amaleque nawa
deteki keyushishii hawé unamati mishki keyatapa beniki hatu nitximata
hanua bai betsa kawé Gilgalkiri butukainikiki”, aka 13 Gilgal baiwé
Samuel kai hari Saulki nukua benimaki Saulii yuiki:

—Senhor Deusii hau mia pepawakubainfiwé. Haska Senhor Deusii ea
yunushinara, ma & meneshiishinaki— abia

14hanush{i Samueli txiteki yukaki:

—Txashuwa maa maa ikaibu ind ina awa maa maa ikaibu & nikaira,
haskaki & haska nikai?— aka

15Saulii kemaki yuiki:

—Na inabu bekina, Amaleque nawabii maewa anua nii beaii. M1
mekenika Senhor Deus kéwaki ha inabu menuki kuashiishanii, iwan3,
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txashuwa pepa infi ina awa shuarawa nukunabii mekeshinabuki. Hakia
dasibira, nii yama washinaki— ikaya 16 nikakatsi ikama nemaki Samueli
hawaira yuiki:

—Haska ana yuiyamawe. Peswe. Eska Senhor Deus{i meshu mera ea
yuishinai mia yuin{i nfkawe— aka

—FE mia nikai ea yuiwe— aka

17Samueli ana yuiki:

—Ibubis mi haska hayatiruma mi shindbiaya nikamas Israeli enabu
mi hatu shané ibuhairashunii Senhor Deusti mia katuima mi shindma
ishiamé? 18 Eskaki, shindwé. Senhor Deusti mia yunuki hawé nemati
kushipawé ha Amaleque nawa txakabubu mia detemaki hati mabu mi
yama washanii mia yunushinaki. 19Haska shindma hawé hatxa nikama
binumaki hatu detebiaki hatli mabu indi hatii inabu henebainaibu haskaki
mi hatu biabirashinamé, Senhor Deusii berubi txakabukiranira?— aka

20 Saulii kemaki yuiki:

—Haska Senhor Deusfi ea yunushina txibaki hawé yunuawé taeshii &
ma aki keyushiishinaki. Amaleque nawabu dasibi tena keyuta hanushii
Amaleque shané ibu Agague neashinabu €& iweshinaki. 21 Txanima
Gilgal anush{i mi mekenika Senhor Deus ha inaki hanushii tena
keyukatsi inabu shua teséshii menuki keyushfiti nukunabii hatu nawaki
ibuwabirashinabuki— aka

22hanush@i Samueli yuiki:

“Senhor Deusti betxipai benimamisra,

nll ha nikaki nii ashuai besti betxipaimiski.

Hamé ha inabu sheni menuki keyushtimisbu inii

hawé kéwati nami pitxashii pimisbura,

haweé Senhor Deus benimai beshmasmiski.

Habii Senhor Deus nikaki ashiikubaimisbura, habuwé
benimahairamiski,

txashuwa sheni ini hawé nami menuki keyushiimisbu binuara.

23 Habii Senhor Deus ikiiwabuma danaki txakabuwaki Deus

sinatamamisbura,

yushibube dayai mukayaki unamisbu keskabuki.

Tsudra Senhor Deusti yunuti hatxa nikama habii yushibu dami
kéwamisbu keskabuki, txakabuwaira.

Hamé mia aki Senhor Deusii yunuti hatxa mi danaki
txakabuwashinawé taeshii natid mi nukii shané ibu ikis mia
danariaikiki”, aka

24hanushi Saulti Samuel yuiki:
—Pemahairaki. Txakabu waki ma € kaneshinaki. Ea € pewai
dabané Senhor Deusil yunuti txibdma indi mi ea yusishina mestéwama
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nukunabuki dateki hatii hatxa ead habu besti € nikashinaki. 25Hakia
haska € kaneshina mena ea hakimariwe, haska € mia yukaira. Ea haska
watd & Senhor Deus kéwai kai ebe txitiikaiwé— aka

26 kemaki Samueli yuiki:

—MI ma Senhor Deusii yunuti hatxa dandshinawé taeshii natia mi
Israeli enabii shané ibubiaké Senhor Deusii mia danaiwé taea ana € mibe
hari kamaki— ata

27Samuel kai dabekekainaya ana niti anii ishti Saulii Samueli tari
txaipa keshawé tsumata niniki ushnia 28 haska wa hanush{i Samueli Saul
ana yuiki:

—Na & tari mi ea ushnishu keska waki Israeli enabii mi hat{i shané
ibubiaké Senhor Deusii mia ma ushnia keska waikiki. Haska keskari waki
mi shané ibuai mia ma mebita Israeli enabu betsa pepa mia binua Senhor
Deusti katuta inashanikiki. 29 Txanima Deusii hawé kushipawé Israeli enabu
hatu duawakubaimis txanitxakaisma inii haweé shina betsa waismaki, huni
betsa betsapabii hatii shina betsa wamisbu keskamara— aka

30Saulii Samuel ana yuiki:

—Txanima kanei & txakabushinaki. Hakia € mia yukaki ea akaii. Hau
Israeli enabu infi hat{i anibu unanepabii nii kai uiki hau ea shané ibuai
eki meseyuniib{i haskama ebe kashii mi Senhor Deus ea duawaki ea
kewamayui kawe— aka

31haweé hatxa nikata Saul Samuelbe txitiikaini kashi dati iki beti ita
hat{i mekenika Senhor Deus kéwaki meneaya 32 Samueli hatu yunuki:

—Amaleque nawa shané ibu ea bebii nitxi bekdwé— hatu wa

hanushii iweabu Samuel bebii nishii Agagué shinai: “Ma & txakabu
binushinaki”, iki shinai: “Ea ana tenaki deteabumameékai”, ishi
shinabiaya 33hakia Samueli Agague yuiki:

—M1 matxatu txaipa kenuhairawé aibuaibu itxapa mi hatu bakeuma
waniwé taea mi ewa hatu keskariai bakeumari ikiikaishanikiki— aki
Gilgal anushi hawaira Senhor Deuski nukuti tari hiwe bebfishii Samueli
Agague deraki tenaki bais bais aki keyuta 34hanua Samuel hawé hiwe
Ramé anu kaya Saulri habe pashkakaini hawé mae Gibed anu txit{ikaini
hawé hiwe anu ka hiweyuaya 35haska kainima Samuel mawariama ana
haki nukushii uidma inikiaki. Senhor Deusfi shinai: “Haskaki Saul Israeli
enabu € hatu shané ibu washunimé?” iki shina betsaiwé taea haska
washii Samuel Senhor Deusti shind betsawatirumawé taea Samueli ana
uidmabia hawé nuihairai kashakiikainikiaki.

Davi hau shané ibushanii Deusii katunikiaki, na hatxara

1 6 1 Atimas Senhor Deusii Samuel yuiki:
—Saulweé taeara, hatia hawé nui kashakiikaini mi
hakimashanai? Israeli enabu Saul hatu shané ibushiikiikainai ana haskai
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€ betxipaiamaki, mi haska shinaina. Mena benikai ha piti sheni mi
txashuwa mashii bishtuki mata wata Belém anu huni betsa Jessé hiwea
anua haweé huni bake betsa hau ha Israeli enabu shané ibushiikiikaishanti
€ ma katushinawé taea hari katawé— aka

2 Samueli kemaki yuiki:

—Haskakai & mia ashiitirumé? M1 ea haska yunua shané ibu bena
katui € kaya Saulii tapita ea tenashanikiki— aka

kemaki Senhor Deusfi yuiki:

—Belém anu ina awa bake babupa bushii: “Senhor Deus kéwatanii ika
matu anu € huaii”, iwana, hatu yuitashawé. 3Ina awa bake teséshii haweé
sheni menuki keyushii pitxata Deus kéwaki hawé nami € mibeta piyuaii,
iwana, Jessé kenashawé. Mi harishii haska wai kai & mia yuishanaii.

Ha shané ibushanai Jessé bake betsa haratura & mia yuiki yunua katuki
shané ibu kushipa meribi waki sheni mashu ashawé— aka

4haska Senhor Deusii yunua Samueli abaini kai Belém anu hikiaya ha
mae anua anibu unanepabu kaibira dateyabi iki Samuel yukaki:

—Unanumaweé taea mi huai?— akeakeabu

5kemaki Samueli hatu yuiki:

—Haa. Unanumawe taea € huaii. Senhor Deus kéwaki na ina awa bake
babupa sheni menuki keyuta hawé kéwati nami matubeta pinii ika &
hushuki. Matfimebi datxuki petd hawé kéwati nami ebeta pikdwé— hatu
wata

Senhor Deusti Jessé inti hawé huni bakebu hau ha meribi pepa wani
Samueli Senhor Deus hatu yukashiita ina awa sheni menuki keyushi
hawé kéwati nami hua habeta pinfi, iwana, Jessé inii hawé huni bakebu
kenaki Samueli huni betsa yunua 6hatu yuia bei hikiaib{i Jessé huni bake
iyua Eliabe Samueli uiki: “Txanima haki, Senhor Deusii ma katushinara,
hau Israeli enabu shané ibukiikaishanuna”, iki shinaya

7hakia Senhor Deusii Samueli shina uiki yuiki: “Haskamaki. Hawé
yura hawérua keyatapa shua uiyamawe, & ma haska danaina. Hunibii
bemakis hatu uimisbu keska waki miari bemakis uiyamawe. Hakia ea
uikind, hat{i huiti mera pe besti shinaibu € unati wamiski”, aka

8hanushii hawé huni bake betsa Aminadabe kenashii Jessé Samuel
uima hakia Samueli yuiki: “Senhor Deusii ha katuamariki”, aka 9hanushii
hawe huni bake Sama kenashii Jessé Samuel uima hakia Samueli ana
yuiki: “Hari Senhor Deusii katuamariki”, aka

10 Jessé hawé 7 huni bakebu uimaki keyua Samueli yuiki: “Na hatibura,
Senhor Deusii tsua katuamaki”, iwana 11hawé heneki ana yukaki:

—Hatismé, mi huni bakebura? Ana betsa hayamamé?— aka kemaki
Jessé yuiki:

—Txashuwa hat{i mekea mashkuhaira besti nenu hayamaki— aka
Samueli Jessé yuiki:
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—Hau benatanfibii hawaira hatu yunuwe. Hanua ha huaya Senhor
Deus kéwaki benimai nii taewatiruki— akaya

12 Jessé hatu yunua bushii itanabu hawairakirani ha beruna hawé
bake mashku hikiaya hawé yura hawéruahaira inti hawé beru hawéruari
Samueli uidya hanushii Senhor Deusti Samuel yuiki:

—Ha niara, haki. Hau Israeli enabu shané ibuhairashanii benita piti
sheni mashu ariwe, katukina— aka

13haska wa Samueli nikata sheni bua hawé kapakakia bita hawé epa
Jessé inli hawé betsabii uiaib{i beruna hawé kena Davi piti sheniwé
Samueli mashu aki hau Israeli enabii shané ibukiikaishanii katuaya
habiatiari Senhor Deusii Yushini Davi kushipa waki taewaya hawa
ana manai niti ikama hatu yuibaini Ramé anu hawé hiwe anu Samuel
txitiikainikiaki.

Davi Saulii merabewanika inikiaki, na hatxara

14Hanushii Senhor Deusii yushini Saul henebaiké hakia hau bika
tenemakubaishanii yushi txakabu Senhor Deusti yunua haki hikishina
Saul ana shind pewamamaki bika tenemaya 15hawé tsumabii Saul yuiki:

—Shané ibufi, Senhor Deusii ma yunua yushi txakabii mia bika
tenemaikiki, mi unaimékaina. 16 Mia haska waya tsuara harpa mawa
undhairai hau mia benashfitan{ibii mi tsumabu nuku yunuwe, nii
benai kaira. Yushi txakabii mia bika tenemai harpa mawanikat{i mia
mawashunaya mi pekiikaishanaii, ha mi bika teneairi— akeakeabu

17hawé tsuamabu kemaki Saulii hatu yuiki:

—Peki. Huni betsa harpa mawa unahairai ea benashiibatitakawe.
Betxitd ea iweshiitakdwé— hatu wa 18haweé tsuma betsa Saul yuiki:

—Belém anushii Jessé huni bake mashku Davi hawéruatii harpa mawa
unahairai infi ha dikabi kushipakai detenamea unai inii pe shinai hatxai
pemis & uimaki, Senhor Deusii haskai merabewakubainairda— aka

19hanushii hau yuishiitaniib{i Sauli hawé tsumabu Jessé anu hatu
yunuki: “Belém anu bushii Jessé ea yuishiiki: ‘M1 huni bake Davi
txashuwa mekenika ea nitxishiwé’, aki Jessé ea yuishiitakaweé”, aki hatu
yunua

20bushii Sauli hatxa Jessé yuiabu nikata hawé bake nitxishiiki
hau haya iyutaniib{i jumento kamaki misi saku mata infi bitxi bishtu
vinho mata naneshiitd hanua cabra bake jumentoki diitashii Saul anu
haya yunua 21kai hikishii Davi Saul yuiki: “Ea Jessé bake mianu ma &
hushuki, mia dayashunira. Hanua € epa na piti indkui mia yunushinaki”,
aka hanushii Saulii hawé merabewanika waki Davi betxipaihairaki
katushishii 22 hanushii Sauli hawé hatxa ana Jessé bumaki: “Mia ea
aki mi bake Davi mi ea nitxishiishina € betxipaihairaiwé taeshii ea
heneshiiwé, hau ea anu ikiikaishanuna”, aki hawé hatxa bumanikiaki.
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23Hanushii haska washiké yushi txakabu Deusii yunua Saul bika
tenemaki ana taewaya Davi harpa mimawa pewashunaya Saul anua
yushi txakabu tashnikainaya Saulii ana pe shindpaunikiaki, beshteketa
petil besuira.

Filisteu nawa Golias Davi tenanikiaki, na hatxara

1 '7 1Israeli enabu detenamenikabube detenamenti ika Filisteu

nawa shané ibubii hawé detenamenikabu hatu itxawabird Juda
enabli maiwa pakea anu mae betsa Soc6 inii Azeca namakis Damim mae
anu hatd tari hiwe piitebaunabii 2hanua haskariai Filisteu nawabube
detenamenii ika Saulii hawenabu itxawariabirad pashku Carvalho
napapa anushii hawé detenamenikabubeta hatu detenti ishii pewaki
hatii tari hiwe piiteriatd hanushii Filisteu nawabube detenameti mabu
pewaibii 3hanua mati manana betsauri Filisteu nawabu mapubaunabu
in{i ukeri mati manana betsa anuri Israeli enabu mapuriabaunabu ha
pashku napaku namakiswé taea pashka uinanaibii 4hanua Filisteu nawa
detenamenika betsa hawé kena Golias hawé yura keyatapahaira 3 metro
haya hawé maewa Gate anua hua hawenabu nashui ika niké 5tsud hau
deteyamanii hawé bushka huneki maiti bronze mane sawea inii bronze
mane tari haweé shutxi anu infi petxiuri huneki saweria hawé shakama 55
quilora, 6 hawe kishi inti hawé bikera anu huneriaki bronze mane saweria
ha putaki hatu txatxiti hashi bronze maneri infi, 7hawé hi kushipa
txatxiti hashi ewapa niikupa hawé debu ferro mane kenuhaira hawé
shakama 6 quilo ia inikiaki. Hawé merabewanika hawé detenameti mabu
bushiimis bebukainaya 8 Golias kaikira nishii hui kushipawé Israeli enabu
hatu yuiki:

“Haskai detenamenti ika bebiashina ma hamé mapuabumé? Eara, €
Filisteu nawaki. Hakia matura, ma Saulii tsumabuki. Butukira tsua ebe
detenameyuimékai, huni betsa matu anua katutad ea anu yunukawe,
hau ebe detenameyununa. 9Matunabu betsa detename unaitii ea
maemaya nuku dasibibu nii mat{i dayaru ik{ikaishanaii. Hamé ea & ha
huni maemaké matu dasibiburi ma nukii dayaru ik{ikaitiruki. 10Tkis
Israeli enabu detenamenikabu tibi yuiki € matu shindmaii. Hau ebe
detenameyuni bestitxai yunukawé”, hatu wa

11haskai Saul infi Israeli enabii Filisteu nawa hatxai nikata ana hawa
benimama punu nukata haki datei keyuaibii

12-14Saul shané ibuyuké Efrateu nawa Belém anua huni betsa Jessé
anibuhaira 8 huni bakeya hawé bake mashku Davira, Jessé 3 huni bake
iyua, Eliabe ini Aminadabe in{i Sama Filisteu nawabube detenameni
ika Saulbe ma bushiabu 15hanua uatia Saulii Davi kena hubiashina ana
hawé epa txashuwa meketani ika Saul anua tashnikaini Belém anu
txitiikaishikeé
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16 ha Golias tashnikirakiraki shaba tibi penama infi bari kaya tibi hatu
kashe hatxawé yuiki Israeli enabu sinatamakubaini 40 dia hatu bika
tenemaya 17shaba betsatia Jessé Davi yuiki:

“Shekiwa trigo tsui 20 litro infi 10 misi bitd hati tari hiwe anu mi
betsabu bushiitdweé. 18 Ha dikabi hatii shané ibu beshmas inakuiki 10 awa
txutxu taki bushiiriatdwé. Mi betsabu haskaramékai, hatu ea uishdtawé.
Mi betsabu ma pe hiweabumékaina, kakape nikataki ea yuiyutaweé”, aka

19habiatiari Saul inii Davi betsabu inii Israeli enabu detenamenikabu
Carvalho napaku anua Filisteu nawabube detenameaibii

20 Davi penama bestéta hawé epa txashuwa huni betsa hau
mekeshiiyundi yunuta piti hawé epa yunushina hatu bushui kai hati
tari hiwe piitebaunabu anu hikitushiaya Israeli enabu detenamenika
mapubainabu hat{i date henei ana dateama detenamenti ika sai sai
iki keyuaibii 21mati dabe anua beisinabukui Israeli enabu inii Filisteu
nawabu mapubauna uinanaibii 22 hanu piti in{i mabu mekeabu anu ha piti
bushu hanu arubaini detenameaibu uinii ika kushikai ha mapubaunabu
anu hikishi hawé betsabuki nukushii yukaki: “Ma haskaramé, nuki epa
€ yui kaird”, iki 22hawé betsabube Davi hatxai heneriamaké Filisteu
nawa mapuabu anua métsisipa hawé mae Gaterd, Golias ana tashnikira
ana Israelbu mesewaki hau tsuara habe detenameyunii habias hatxa hatu
yuikubainai ana hatu hatxa wai Davi nikaya

24]sraeli enabii ha Golias ui hawé taea datei pashanii ika txishtekiri
hukira 25yuinameakeakeki:

—Ha huni keyatapa tashnikiranaira, ma uiai? Hau habe nii
detenameni nuku kashe waki nuku bika waikiki. Tsudra maemaki tenaké
nukii shané ibuhairatli mabu itxapa inaki hawé aibu bake aiwamata
txipu hawenabus imposto pei ana yukama ikiikaishanikiaki— ikea
iakeabu 26 nikata hari mapuabu Davi hatu yukaki:

—Ha Filisteu nawa matu kashe wakubainai tsuara habe detenameki
tenaki yamawakend, ha huni detenamenika Saulii hawa inashanai
yuishinamé? Deus hiweatli detenamenikabu kashe waki bika
tenemakubainai tsua ikimékai, hawa Deus ikiwamara— ikaya

27Golias tsudra tenaiwé taeshii hawara Saulii ha inashanai ana habias hatxa
dama yuishu habii Davi yuiabu 28 hakia haska yuiaibu hawé betsa iyua Eliabé
nikata haskakiri Davi yuiaibu nikata hawé betsa haki sinataki Davi yuiki:

—Haskai mi nenu huamé? Hanu tsua hiweabuma anu nuki epa
txashuwa itxapama tsud mekeshiiyunii mi yunubirashinamé? N hatube
detenameai besti uitanii ika mi hua mi datemanikapai haska txakabu
shinai € nikaii— aka

29kemaki Davi yukaki yuiki:

—F hawa hitxa txakabuwaiwé taeshii mi ea ha akai, damahairabi &
hétxai?— ita
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30haweé betsa dapashkabaini kashii huni betsa yukaki:

—Ha Filisteu nawabe detenameki maemakena, Sauluna, hawa
inashanikiaki— aka habias betsabii yuikashu habiaskari Davi banabimaki
yuiria 31 Davi yuka ikai betsabii nikabaini kashii Saul yuiabu nikata hau
Davi iwen{ib{i hatu yunua 32 Davi kashii Saul yuiki:

—Ha Filisteu nawawé datei hau punu nukayamanfibiiwé. Eara, € mi
dayaruwé taea & habe detenamei kaii— aka

33kemaki Sauldi Davi yuiki:

—Miara mi berunaki. Ha Filisteu nawa keyatapabe detenamei mi mesti
mi katirumaki. Hakia ha ikira, beruna detenamekiikatimis beya huni
ewaki— aka

34Davi yuiki:

—EKki txiti iwe. Eara, € mi dayaru € epa txashuwa € mekeshiikubainai
ledo hune hushii txashuwa atxishii tukiibainai 35hawaira txibabai kusha
kusha aki txashuwa tukua & shetakash akubaimiski. E haska wa eari
pinil ika ea shinabirani huai hawé daniwé tsumabai & mestétiwé kusha
kusha aki & tenamiski, dateamara. Urso dikabi hushii yumetsukainai
& habiaskari wamiski. 36 Haskaki ledo infi urso deteki & amis keska
ha huni Filisteu nawa Deusuma € habiaskari watirumamé? ha Deus
hiweat{i detenamenikabu hatu mesewakubainaira. 37Inu betsa ledo inii
ursd ea mesewai Senhor Deusti ea hatu binumakubaimis keska waki
ha huni Filisteu nawa keyatapatii ea mesewabiaya Senhor Deusfi ea
merabewariatiruki— aka

nikata Sauld Davi yuiki:

—Haskakena, katawé, Senhor Deus mibe kashii mia
merabewaikikira— ata

38hanushii Saulii haya detenamemis tari hau Davi sawemaniib{i hatu
yunua Davi mane tari sawemaki hau hawé bushka hunen{i mane maiti
maimata hawé yura huneki mane tari hawé shutxi anu inti hawé petxiuri
huneki sawemabu 39hawé deteti txaipa kenuhaira ibubis bita Davi usiita
haska saweki beyawaisma shakamaké kapaiki danata Davi Saul yuiki:

—E haska beyamawé taea haska sawetd & kushikaitirumaki— itd Saulii
mane tari pekashfita 40hawé bamati hi besti tsumabaini kaki pashku
namakia 5 mishki tiikupabu katushii hawé kapakaki naneta mishki haki
naneta putati tsumabaini Goliaski kemai kaya 41 hawé merabewanika
bebushiikiranaya hanua Golias unashubira hatxii huki 42-44unuria Davi
uiki huni beruna hawé yura hawéruahaira ini hawé beru hawéruari
haskabe detenametima Filisteu nawa Davi yuiki:

—FEar3a, é kama dabané mi hi mestétiwé mi ea kushant ika huai?— aki
hawé yushibii kenawé Davi yuputa: —Haskakend, neri huwe, mi namira,
peiyabu ini pianabu & mia hatu inaina— aka

45hanushi Davi kemaki yuiki:
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—Miara, hashi dabe infi matxatu txaipa kenuhairayatii ea detenii ika
mi huaii. Hakia ean3, Israeli enabu mi hatu mesewaki datekubainaiwé
taea hatii mekenika Senhor Deus dasibi kushipa binuat{i kenawé taea mibe
detenamenti ika eari & huaii. 46 Haskawé taeshii Senhor Deusii ea merabewa
€ mia maemaya ikis mia deteki tenatd mi bushka & mia teshteaii. Ha dikabi
ma Filisteu detenamenikabu € matu tend mat{i nami peiyabu indi piandbu €&
matu inaii. E matu haska waya mai hirabi anu hiwebaunabii Israeli enabii
mekenika Deus kushipahaira haya unashakanikiki.

47Na nenu nii detenamei itxabura, nukubura, hawa matxatu txaipa
kenuhaira inti hashiwé Senhor Deusii nuku detenamemaki hiwemama
dasibibii ma unaii. Na detenamei nii huara, Senhor Deusunaki. Haskaké
Senhor Deusii matube detenamemaki nuku matu maemamaikiki— aka

48 Haska wa Golias nikai benita Davikiri hui kemakiikiranaya
habiatiari Davi hawaira hari kushikai ha bebii nita 499hawé meké
mistubai hawé kapaka anua mishki tlikupa bishii putatiki naneta beki
bek{i aki mishki tiikuwé Golias betiiku anu tsakaki bepesa ha mishki
hawé betiikuki usua haska wa mawai besuuri ti iki mai di ikaya

50haska waki Davi Filisteu nawa maemanikiaki, hawé beki beki aki
putatiwé inli mishki tikuwé besti Filisteu nawa keyatapa tenata hawa
matxatu txaipa kenuhaira buama ikawé taea 51 kushikai haweé yura dapi
kashii Goliasi matxatu txaipa kenuhaira haya sita ibubis hawé bushka
teshteki tendya ha bestitli detename unai haki txiti ikabu ma tena mea
Filisteu nawabii uita datei pashai kushibainaibii 52Israeli enabu infi
Judé enabii hatu uita hatu detentii ika hui kushipawé sai sai ibaiki hatu
txibabaiki hatfi detetiyashii Filisteu nawabu maewa dabe Gate inti Ecrom
mishki kenebaunibu anu hatu heneta Saaraim bai kaw€ inii Gate bai kawé
Ecrom anu bai ka namaki Filisteu nawabu mirima debua mania uikubirani

53hatu txibakubaitani ana txit{ibira Filisteu nawabii hatii tari hiwe
piitebatishinabu anu hikita hat mabu biaki tsispu keyuaibii 54 hanushii
Goliasi bushka teshtebai Davi bita txipu Jerusalém anu bunikiaki.
Hakia Goliasi haya detenamemis mabu Davi bushii hawé tari hiwe anu
arunikiaki.

55Dav1i Filisteu nawa Golias detei kai uiki Saulii bebiikiri hawé
detenamenika shané ibu Abner yukaki:

—Abneri, tsua huni bake ikimékai, ha berunana?— aka

kemaki:

—Shané ibufi, Deusii nuku uidya eari & undmaki— aka

56 hawé shané ibii Abner yunuki:

—Haweé epa tsuamékai, hatu yukatawé— aka

57ma tapiké hanushii Filisteu nawa Golias deteki tenataki hawé bushka
beaiki nukushii Abner metsiibai Saul anu iyua 58 Davikiri dasibi ma
hakimashina Saulii Davi yukaki:
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—Berunaa, tsuamé, mi epara?— aka
Davi kemaki yuiki:
—Eara, Belém anua mi tsuma Jessé € bakeki— aka

Jonatas inii Davi haibunamehairanibukiaki, na hatxara

1 8 1Saulbe Davi hatxai meneaya hanua hawé bake Jonatas habe
haibunamenikiaki, Davi betxipaihairai ibubis betxipaiai keska

wakina. 2Hanushii hau hawé epa hiwe anu ana txitiikaiyamanii habianua
habe hiwei hau dayashiikiikainii Saulii Davi nemata yununikiaki.
3Hanua Jonatas in{i Davi betxipainamerabei putanametimai haibunai
yubakarabenibukiaki, Jonatasa hawé yura betxipaiai keska waki Davikiri
shindkina. 4Ha dikabi Jonatasa Davi inaki hawé bemakia tari inti hawé
sapu tima tari pekashii sawemaki hawé matxatu txaipa kenuhaira infi
hawé kanfi pepa ini hawé nanesheketi pepa ina keyunikiaki.

5Haska Saulli Davi yunua ashiiki Davi hawé unanepa uimakubainaiwé
taeshli detenamenikabii shané ibu beshmas Saulii Davi washiké hanushii
Saulii shané ibu beshmasbu inti hawé detenamenikabu dasibibi Davi
betxipaikubainibukiaki.

Dasibibii Davi betxipaiaibii Saulii danai haki
sinatakiikainikiaki, na hatxara

6 Filisteu nawa Golias Davi tenashiké Saul inti hawé detenamenikabuya
txitlibiranaibii shané ibuhaira Saul huai haki nukunii ika
benimahairabirani Israeli enabii mae tibi anua aibuaibu hati
mimawatiya kaibiraki xaxa ati inii tsari tsari atiya nawai katakubirani
Saulki nukui 7habias katati kataki heneama yuiki:

“Saulii 1.000 hunibu tenashinaki.
Hanushii Davi 10.000 hunibu tenashinaki”,
iki heneabumaké

8haskaibu Saulii nikai betxipaiama sinatahairaki yuiki:

—Davi 10.000 tenashina yuikika. Hamé eand, 1.000 besti &
tendshinamé, haskakiri ma nuku kéwaina. Ma daka hawaira matii shané
ibu wai ikai?— iki

9ha Davi haska waibu nikai Saulii hakiri shina txakaki dana
taewabainaya

1ohaska washina shaba betsatia Deusii yunua yushi txakabii Saulki
hikitd hawé hiwe hawérua anua Saul dushku itsai bika teneaya
shushawaki mimawashiimis keska waki harpa Davi mawashunaya Sauli
hashi tsumashii 11 Davi txatxiki keneyabi tsdpa wanii, iwana, hawé hashi
Saulii hakiri puta Davi hashi binui dabekeaya dabeki txatxipaiki kanea

12ana Senhor Deusii Saul merabewama Davi merabewaiwé taea
Daviki Saul datekiikaiki 13ana habe hiwemama nitxiki hau hati
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detenamenikabu shuku betsa hau yununii comandante waki Davi
yunushina hatuki sinataibube detenamemaki Davi hatu iyutataki
iwebirdbiranaya 14 Senhor Deusii Davi merabewa hatu detenamemaki
hatu yunuki pewakubainai 15Davi hatu haska wamai Sauli hatu ui ana
hawé datehairaya 16 hakia hatube detenamenti ika buta butanaibii Davi
hatu pe yunukubainaiwé taeshii Israeli enabu inii Jud4 enabu dasibibii
Davi betxipaiaibii

17shaba betsatia Saulii ibubis shinaki:

—Ibubis & Davi tenatirumaki. Hakia Filisteu nawabii ea ashiitirubuki—
iwana, Davi kena hua Saulii yuiki:

—Tsuki dateama métsisipai Senhor Deus mi detenameshiikiikainaiwé
taeshii € aibu bake iyua Merabe & mia bimashanaii— aka 18hakia Davi
kemaki Saul yuiki:

—Shané ibuhairatii dais € itirumaki. Eara, € hawaumaki. Ha ind,
Israeli enabu anua enaburi hawabumaki. Haskabiaké mi bake mi ea
bimakatsi ikai & bitiruki— aka

19hakia Davi Merabe aiwamanii, iwana, haska yubashina ma kemaya
Davi mebita huni betsa Adriel mae Meola anua Saulii hawé aibu bake
Merabe indki bimaké 20hakia hawé aibu bake betsa Mical Davibe
betxipainameai tsudra uita Saul banabimabu nikai benimahairaki
21ana shinaki: “Hatube detenameaya Filisteu nawabii Davi harishii
tendshakanikiki. Haskaké & bake Mical bimata yunu txakamaki Filisteu
nawabu € hatu tenamatirumékai”, itd Davi ana kenata yuiki:

—Davii, eskatiana, € mia dais washanaii, € aibu bake betsa mia
bimakind— ata

22hanush{i hawé tsumabu Saulii yunuki hatu yuiki:

—Tsua nikama Davi bestibe hatxaki ea eska yuishiikawé: “Nukii shané
ibuhairatii mia betxipaihairaikiki. Ha in{i, hawé dayaru dasibibuna, ni
mikiri pe shindkubaimiski. Shané ibuhairatii dais ikiikaishawé, hawé
bake biatana”, ea washiitakawé— hatu wa

23Saulii dayarubu Davi anu bushii habias hatxa yuiabu hakia Davi hatu
kemaki:

—Shané ibuhairati dais ikiikaini bikama dabané ma shinai? Haskai
nuitapabiai & shané ibii dais itirumé&? E mitanumaki— hatu wa

24hanua Saul anu ana bushii Davi hatxa banabimaki yuiabu 25hau
Filisteu nawabii Davi tenashan{ibii Saulii kemaki hatu ana yuiki:

—“Nukii beya txibaki aibu huni betsa bikatsira, hat{i epa bebiikiri
mabu ewapa bishimisbuki. Hameé eana, & shan€ ib{i yunuaira, haska &
shinamaki. Hakia nukuki sinatamisbu kupiki Filisteu nawabu tenata 100
hina kubitxi meshtebira ha dukii ea beshiitiruki. Haska besti hakiri &
shinaii”, haska Davi ea yuishiitakdwé— hatu wa

26 Davi anu ana bushii Saulii hatxa yuiabu Davi nikata:
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—Haskakena, peki. Shané ibii ea dais wakatsi haska betxipaiki
yunuaird, bikamaki— ishii hanu Saulii yubashina kemariamabiaké 27Davi
hawé detenamenikabube kashii hatubeta 200 Filisteu nawabu deteki
tenashi hat@i hina kubitxi meshteta beshii shané ibuhairatti daisnii ikira
ha 200 hina kubitxi Davi Saul inatushiaiwé taeshii hawé bake Mical
Saulii Davi inanikiaki, aiwamakina.

28 Senhor Deusii Davi merabewakubainaya hawé aibu bake Micali
Davi betxipaihairai uiki unai 29ana Daviki datek{ikaishina binumai ana
haki Saul dateki danai haki sinatai henetiruma inikiaki. 30 Haska infi,
betsara, Filisteu nawa shané ibubfi Israeli enabu detenii ika beaibu tibi
Saulii detenamenika shukua betsabu hatubeta hatu deteki maemabiaibii
Davi hawenabu binumaki hatu itxapa deteshiikubainikiaki, comandante
betsabu binukina. Haskaiwé taeshii Davikiri dasibib{i nikabauni
betxipaihairai hakiri pe shindkubainibukiaki.

Saulii Davi tenapaibia binupaunikiaki, na hatxara

19 1Hau Davi tenaniibii hawé bake Jonatas inti hawé shané

ibu beshmasbu Saulii hatu yunua hakia Jonatasa Davi
betxipaihairaiwé taea 2Davi anu kashii hawé epa hatxa banabimaki
yuiki:

—FE epa mia tendkatsis ikikiki. Haskaké meshukiri penama bai anu
hune ka hari iruyutashawé. 3Hari mi ka anu € epabe €& kashanaii.
Haskara mikiri ea yuimékai. Tapitd mikiri & habe hitxashanaii. E epa ma
kaké haska ea yuishu é mia yuishanaii— abaini kaya

4ana meshukiri penama hawé epabe bai anu kashii Davi merabewaki
daewashiikatsi iki Jonatasa hawé epa Saul yuiki:

—Shané ibufi, mi tsuma Davind, hawa txakabuwaki mia txakabuwama
haki sinataki meyamawe, pe besti mia ashiimiskira. 5 Eskawé taeshii ea
nikawe. Filisteu nawa Golias detenamenika mesebiaké Davi dateyamakai
Senhor Deusii Davi merabewaya Filisteu nawa nuku putamaimara,
uita ibubis mi benimaimaki. Senhor Deusii hatxa danaki hawa
txakabuwaismabiaké hawawé dabana Davi mi tendkatsis ikai?— aka

6 Jonatasa hatxa nikaki shinata atimas kemaki yuiki:

—Aa, txanimaki. Senhor Deusii nuku nikaya & mibe yubakaii. Davi &
ana tenamaki. Hau hiwepakeshanliwé— abaini kaké

7hanushii Jonatasa Davi kenashii haska ibube hatxashu banabimaki
yuiki daewashii Saul anu Davi iyua haska washiikubiranima keska waki
Davi ana Saul merabewakubainaya

8ana hatube detenamenii ika Filisteu nawabu Israeli enabu maiwa
pakea anu ana bei hikiabu hatu nemaki putani ika hawé 1.000
detenamenikabuya Davi ka Filisteu nawabube detenameki hatu maemaki
mirima tenaibuwé taea Filisteu nawabu habu hiweni ika datei pashai
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keyuabii 9meshu betsatid Deusii yunua yushi txakabu Saulki ana hikia
Saul dushku iki itsai bika teneaya shusha waki beshtenii, iwand, harpa
Davi mimawashunaya hawé hiwe anu hashi tsuma Saul tsaushii 10Davi
txatxiki keneki tsdpa wanii, iwana, hawé hashi Saulii hawaira haki puta
hakia Davi binui dabeketanai kene besti txatxia niké haska waki datea
uibaini habias meshu mera hawé hiwe anua Davi kaikaini pashaké
1Thawé hiwe anu hau hawaira kesheshii uin{ib@i hatu mekemaki penama
tashnikainai hau tendshaniibi hawé tsumabu betsa betsapa Saulii hatu
yunua bushii kesheaibii hakia hawé ai Micali Davi yusiki yuiki:

—Ikis pashariwe. Nenua mi pashamara, meshukiri mi
mawatiruki— ata

1217ti shui anu dispi kushipawé Micali Davi habias meshutia butea
pashaké 13dami yura itsa beshii Davi ushati anu datashii dami bushkaki
cabra dani tima maimash{i dakukutiwé Micali yabuké 14hau Davi
hawairabai atxitaniibéi Sauld hatu yunua hawé hiwe anu bua yuka ikaibi
hakia Micali hatu yuiki:

—Haweé ushati anu isi teneikiki— hatu wa txitiibai Saul yuiabu, 15hau
Davi hawé ushati anu ana habi benataniibi Saul@i hatu yunuki:

—Haweé ushati anu dakabiaké kaimata ea anu iwetakawé, hau nenushi
tenaniibund— hatu wa

16 Saulii tsumabu ana bushii Davi hiwe anu hikibai hawé ushati anu
dami yura itsa cabra dami tima maitiya betxitd hawé bake Mical besti
atxita iyushii haska bestikiri uikashu yuiabu 17Sauld Mical yuiki:

—E haki sinatai hani huneki nitxishii haska waki mi ea haskawé
parashumé?— aka

paraki kemaki Micali yuiki:

—Pashai & nema ea yuiki: “E kai ea nemayamawe, & mia tenatirukird”,
ea watd kashiaki— aka

18 haskakaini Davi hunekaini Ramd anu Samuel ui kashishii haska Saulii
ashia Samuel yui keyushina hanua habe maei mae betsa Naiote anu Davi
Samuelbe hiwei kaké 1°hari hiwei bushidbu Saul banabimabu 20ana Davi
hau haria atxitaniibi hawé tsumabu Saulii ana hatu yunua bui kemashii
Deusti hatxa yuishunikabu Samueli hatu imaya nishi paewé paea keska
benimaki Deus kéwakubiranaibu uiabii hawaira Deusii Yushini Saulii
tsumabu haburi hatu betsa wa Deusii hatxa yuishunikariai nishi paewé
paed keska benimaki hatubeta Deus kéwaibii Davi tsud hawa wama

21hatu yunua bushidbu haskaibii Saulii nikatd hawé tsuma betsabiiri
Davi hau atxin{ibii ana hatu yunua buabu Deusii Yushini hatu habiaskari
wai nikatd hawé tsuma betsabu Saulii ana ha katxu hatu yunua buaibu
Deusil Yushini atxishii habiaskas hatu wakubainaya 22hanua ana nikata
ibubis Ram4& anu Saul kai Seco anushii hanu {ipash aruti ewapa anu
hikishii hatu yukaki:
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—Samuel inti Davira, hanimé?— hatu wa, itxapabii kemaki yuiki:

—Rama4 dapi Naiote anu hiweabuki— akeakeabu 23hariri kai bai
tanabaini namakis shii Deusti yushini Saul betsa waki kushipa wa ha dikabi
paed keska benimaki Deus kéwakubaini Ramé dapi Naiote anu Saul hikita
24hanushti haweé tari pekaki keyua Samuel bebiishii shaba bestitxai inii
meshu bestitxai kaya nishi paewé paea keska ik{ikaiki Deus kéwakubaini
penama hawe shina haki dasi keyua dakehairai hawa yuiama Saul hawé
hiwe anu txitiikiranikiaki. Haskakiri hakiri yuipaunibura: “Saulra, habiari
Deusti hatxa yuishunikari ikimékai?” iake iakepaunibuki.

Jonatasa Davi merabewanikiaki, na hatxara

2 O 1Saul kaké Ramé dapi Naiote anua Davi haki datei kaikaini
Jonatas hiwea anu hikishii yukaki:

—FE hawa ana haska washiamé? E hawa kaneshinamé? Mi ibura, hakiri
€ hawa txakabuhaira washinamé? haskawé taeshii benaki ea tenanii, ika
ikaira— aka

2kemaki Jonatasa yuiki:

—Deusil haska betxipaiamaki. Mi mawama ishanaii. Shinaki ea
nikawe. Ea hawa yuiama eamaki hawa betsa betsapa € epa aismaki. Mia
tenanii ika haskaki ea hiitaimékai? Haskatirumahairaki— aka

3hakia nikamas Davi ana yuiki:

—MT{ ea betxipaihairai mi epa unaki mia nuimakatsi ikama ea tenanii
ishii mia haska yuikatsi ikamaki. Senhor Deus inii mid mi ea nikaya ma &
debu kema txanima shabakabi € matu yuiaii— aka

4Jonatasa yuiki:

—MT{ haskarara betxipaiayara, ea € mia ashiitiruki— aka

5Davi kemaki yuiki:

—Eska € shinaii. Meshukiri ushe bena tashniaitia besiki mi epa shané
ibuhairabe tsaushii € pimiski. Hanu habeta nii piaitia € hawé dateaii. Ua
meshukiri bari kariama bai anu € huneyukatsis ikai ea nemayamawe.

6 Mi habeta piaya mi epa ea yuka ikayara, mia eska ea yuishiishawé:
“Hawé mae Belém anu hawaira kaiki ea ea ata kashiaki. Bari tibi Senhor
Deus benimawaki txashuwa sheni menushiiki keyushii hawé kéwati
nami hawenabu itxashii bari tibi pimisbubeta pi kashidkiaki”, mi wa
7mia kemaki: “Peki”, mia wayara, haskayara, unanuma & hiweshanaii.
Hamé haskama eki sinataki ea txakabuwashanai mi unashanaii. 8 Haska
ekiri hatxashawé. E ma mi dayarukira, Senhor Deusii nuku nikaya mibe
haibunamei nii yubakanameimaki. Haskawé taeshii € kaneshiké mi epa
anu ea iyuama mia ea tenariyushawé— aka

9hakia Jonatasa kemaki yuiki:

—Haska tibi shindyamawe. E epa & nikayushanaii. Mia
txakabuwakatsis iki mikiri hatxai nikata € mia banabimashanaii— aka
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1onikata Davi yukaki:

—MT1 epa ekiri txakabu shindya tsua ea banabimatirumé? mi epa mia
haska yuiayara— aka

11 J6natasa kemaki yuiki:

—~Ua benita bai anu kanawé— abaini

ha dabe kashi 12harish{i Jonatasa ana yuiki:

—Israeli enabu mekenika Senhor Deusbe € yubakaii. Meshukiri
in{i ua shaba betsatiari habias baritia haska € epa shinai tapi € habe
hatxashanaii. E epa mikiri shind pewaya & mia banabimashanaii. 13 Hakia
& epa mikiri shina txakaya € mia banabimama hau Senhor Deusti ea
kupihairakubaishaniiwé. Hamé haskama & mia banabimaki merabewaya
unanuma mi pashashanaii. Haska Senhor Deusii € epa merabewakubainima
keska waki hau mia merabewariakubaishaniiwé. 14Na eskatia hiweyushii
€ mia merabewai keska habias shindwé haska Senhor Deusii mia
duawakubaimis keska € mawariama habiaskari eari duawakubaishaweé.
Hakia € ma mawakeé 15-17miki sinataibu Senhor Deusti hatu unati washii
kupi keyubiaké ea hakimama enaburi duawakubaishawé— aka

haskai ha dabe betxipainamei haibunamenibuwé taea ha dabe ana
yubakanibukiaki.

18 Jonatasa Davi ana yuiki:

—Meshukiri ushe benaké nii besiaya hanu mi tsaumis anu mi
hayamakeé mikiri yuka ishdkanikiki. 19Shaba dabe inii besti kaya mi
hayamaké hanu € epa mia benahairashanikiki, pepawé kasmai, txakabu
shindkina. Haskaké ha mishki tiiku mania dapi uatia mi hanu huneimanu
ana habianuri huneta ea manatashawé. 20Hari kash@i ha mishki tiiku
mania anuri mi hunea anu hanu tsua hayama keska anu 3 pia & bishku
bishku ashanaii. 21 Haska watd & tsuma yunuki: “E pia ea benashiitawé”, &
aka kaya ana yunuki: “Ha txaima pia mapuaki. Ea beshiiwé”, aki € haska
waya & epa mia hawa wamaweé taea unanuma mi tashnikiratiruki, Senhor
Deusil ea nikaya € mia yubaira. 22Hakia € tsuma yunuki: “Turiri nata
mapuaki. Hari kashii ea bishiitawé”, aki &€ haska yunuaya mi pashatanii
Senhor Deusii mia haska betxipaiaya hawaira pasharitashawé. 23Na
haska nii yubakashu Senhor Deusti nuku nikata shinapakeshanikiki— aka

24-25Davi hune kai bai anu hunei kaké ushe benatia besiki pinii ika
hanu shané ibu tsaushii pi beyamis anu keneki tabia tapu anu Saul tsaua
ha tapu bebii Jénatas tsaua hanua Saul dapi Abner tsaua betsa anu
Davi hanu tsaushii pimis shakaké 26 Davikiri Saulii hawa yuiama hakiri
shina bestiki: “Hawara Deusii nemani nii metiruma meshina periama
hutirumamékai”, ishia 27besiki hatubeta pikubaini ha katxu shabatia ana
Davi ana hayamaké hawé bake Jonatas Sauld yukaki:

—Nukubeta besiki pi haskai Jessé bake meshukiri huama ishia ini ikis
ana huamamé?— aka
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28 Jonatasa kemaki yuiki:

—Davira, hawaira kaikatsis iki ea yuibaishinaki, hawé mae Belémkiri
kakina. 29Hawé mae anushii hawenabii Senhor Deus kéwai besiaibii hawé
betsa iyuatii kenaki hau huniiwé ashiawé taea: “Enabu hawairakai & hatu uiyui
kai ea nemayamawe”, ea aki yukaiwé taeshii € hari yunua kashiaki. Haskawé
taea mi haweé shané ibii tapu anushii mibeta pi ana huyuamaki— aka

30haskai Sauldi nikatad Jonataski sinatahairaki yuiki:

—M1i ewa txakabuhairatd bakera, mi miaki. Jessé bake mi
haibuhairawé taea mia inli mi ewaki daketirubura, ea € unidma dabané
mi shinai? 31Jessé bake mi yaushiaira, ha hiwekena, miaraki mi &
shané ibuai ea katxu mi ea mebi hikitirumahairaki. Hau mawayuni ha
benabaiitan{ibi hatu yunuwe. Betxita neri ea ishiitawé, € tenaindi— aka

32 Jonatasa kemaki hawé epa yuiki:

—Haskarawé taea mawatirumé? Hawa txakabuwashinamé?— aka

33 Sauld haskai nikata hawé bake JOonatas txatxinii, iwana, hawé hashi
sanata putaki haska wai ui: “Txanima & epara, Daviki sinatahairaki
tendkatsis ikikiki. Haskaki ea ma unamaikiki”, iki 34sinatahairai tapu
anua ana habeta pikatsi ikama benikaini hawé epa Davikiri hatxa
txakabuki kiiya aki bika tenema hawé nuihairai ushe bena nishia
kéwai besiaibu shaba ha katxu Jonatasa ana hatubetd piama henebaina
35ushashini penaya habiatiari Davi yubashina keskai hawé tsuma
berundbe Jonatas bai anu kashii 36 beruna yunuki:

—Na pia & bishkuai kushikai benaki hawaira ea bishiitawé— aka
kushikainai bebii bishku bishku aki hawé tsuma bebii txaihaira ti tiki
ashud 37hanu pia ti ikanu niti itanaya hui kushipahairawé Jonatasa yuiki:

—Ha mf niti ishu ana turiri pia betsa niaki— aki

38 ana hui kushipahairawé yuiki:

—Mena niti ikama kushikai bitawé— aka bitaki hawé tsumapa hawé
shané ibu anu pia beshuaya 3%haska waki beruna amai unama hakia haska
unakind, Jonatas in{i Davi besti unaibii 40hanushi Jonatasa hawé kani inci
hawe pia inli hawé detenameti hau bushiitanii hawé tsuma inaki yunuki:

—Nuki hiwe anu ea bushiitawé— aka

41 hawé tsumapa bushui ma kaké mishki ture matxiki maspuanibu
petxiuria Davi tashnikira: “Mi haska waki ea pehaira washuki”, aki
Jonatas bebti Davi dati iki dabe inii bestiki maiki beti beti itd benikaua
nia hatfi beya txibai habe tatsu irabetd habe kasha txakayamai Davi hui
teris iki teshata 42 atimas neseaya Jonatasa yuiki:

—Unanuma kai peritawé. Ni haibunamek{ikaishanti Senhor Deusbe
nil yubakaimawé taeshii mia in{i ea merabewaki nukunabu pakubainaibu
enabu inli minabu Senhor Deusii hau hatu merabewakubaishantiwé, nii
yubakaimawena. Haskawé taeshii ekiri pe shindkubaini katawé— aka

Davi bai tanabaini kaya Jénatas hawé maewa anu txitiikiranikiaki.
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Davi Saul anua pashai txaihaira hunekainikiaki, na hatxara

2 1 1Mae betsa Nobe anu Davi kai hikiaya hawenabu Deusbe
hatxashunika Aimelequé Davi ui e iki teku ikai haki nukui kashii
yukaki:

—Haskai mimesti tsud mia banawabirama mi huai?— aka

2Davi paraki yuiki:

—Nukii shané ibuhairatii ea yunuki: “Hawara pewatawé”, ea aki
yunushina hau tsua undyamanii ea nitxia huki haratura ea yunua € beai
€ unamaki. Hamé huni € merabewanikabura, ha mae anu hau eki nukui
beniib{i hanu & hatu yuibirashinaki. 3 Haskawé taea & huai hawa piti mi
hayamékai? Hatira misi mi haya 5 besti ea inayuwe— aka

4Deusbe hawenabu hatxashunika Aimelequé Davi kemaki:

—Dasibitli ha misi pimisbu € hayamaki. Deuski nukuti tari hiwe anu
hawé kéwati misi meribi besti € hayaki. Uatid mibe beshidbu ana hati
aibe txutanameriabumaké hau pintib{i € mia inatiruki— aka

5Davi besu kushita kemaki yuiriaki:

—Hanu nii detenamei kaikainaitia hawa txutanameama nii kamiski.
N haska ibiamis natia txai hawara pewai nii huaira, € hunibuber3, nii
hawa txakabumaki. Nii kaikirashina haskawé taea nii pehairaki. Haskaké
ha misira, mi nuku inatiruki, dateamara— aka

6misi betsa hayamaké Deuski nukuti tari hiwe ditu meribi tapu anua
Senhor Deusii misi meribi wata inAmisbu dama bena washu shanabiri
ikai matxikatsi ha misi dama maewaki bitashu Aimelequé Davi inaya
7habiatiari Sauld txashuwa mekenikabii haskarashina shané ibu Edom
nawa hawé kena Doegue Senhor Deuski nukuti tari anu nishii dasibi uiki
nikaya 8 Davi Aimeleque ana yukaki:

—MTi hawa hayamé, hashi kasmai matxatu txaipa kenuhairara? E
shané ibli hawaira ea nitxid hawairakiraki € matxatu txaipa kenuhaira
in{i € detenameti mabu betsa &€ beama hushidkira— aka

9 Aimelequé kemaki yuiki:

—Aa, € hayaki, napapa Carvalho anushii mi tendki maemaima Filisteu
nawa Goliasi matxatu txaipa kenuhaira bestira. Nukunabu Deusbe
hatxashiiti tari piitea petxiuri tari keshtupawé yabuta & aruima dakaki.
M1 betxipaiai mi butiruki. Detenameti betsa € hayamaki— aka

Davi kemaki yuiki:

—Pehairaki, ana betsa hayama habia bestikena. Habia ea inawé— aka
Aimelequé bitashii Davi in3,

10habias shabatidri Saul anua kai ana pashai hunekiikaini Filisteu
nawab{i maewa Gate anu hatii shané ibuhaira Aquis anu hikita ui ka niké
11hawé shané ibu beshmasbii betxita yuiki:
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—Nara, Daviki, nuki shané ibuhaira Saulii dayarura. Nawaki katabaiki
yuiki:
“Saulii 1.000 hunibu tenashinaki.
Hanushii Davi 10.000 hunibu tenashinakiaki”,
Israeli enabii aibuaibii iki kéwaimabukiaki—
akeakeabu

12-13 txanimahaira haska waima Davikiri hatxabaunaibu Davi nikai
Gate anua Filisteu nawa shané ibu Aquisi nuku detea ika haki datehairai
hatu bebunua haskaismabia dateabu hawé shina benui dushku keskai
hikiti shui beputi betsa betsapa anu hawé métsisi besha besha aki
kenekubauni kemu bishtiiyai hawé keshniwé bishtii bishku bishku
abaunaya 14haskai uiki hawé shané ibu beshmasbu Aquisi yuiki:

—Ha huni dushkurd, ma uiai haskaki ma eanu iweshumé? 15E hiwe
anu na huni dushku iktikainai € uini ma iweamé? Nukunabura, ni
dushku hayamamé?— hatu wata Davi tashnima
2 2 lhaska wabu hanua Davi ana hune kaini kai mae betsa Adulao

dapi mishki kini anu iruyuké hawé betsabu inii hawé epa
enabii hanu hiwea tapita bui Daviki nukua itxabii 2ha dikabi habii hatu
itxakawamisbu bika teneaibu infi tsuara diria hatu pakatirubuma inii
Saul shané ibuai betxipaiabuma Davi anu bua dasiabu 400 hunibu hatu
pewai Davi hatii capitdo ikiikaini

3hanua Moabe nawabii maiwa pakea mae betsa Mispa anu kashii Davi
Moabe nawa shané ibu yuiki:

—Deusti ea haska wai € unariama € epa inii € ewa hau matube
hiweyukubaishaniibi € mia yukaii. Haska m1i shinai keska ea yuiwe—
aka shané ibii kemaki:

—Peki. Hatu iweshawé— aka nikabaini

4kashii hawé ibubu Moabe nawa shané ibu anu hatu iyushii nitxia hari
habe hiweyukubainaib{i hanua Davi ikira, hanu meketi kushipa Adulao
anu txitiikiranima hiweké 5hanushii Deusii hatxa yuishunika Gadé Davi
tapimaki:

—Nenu huneti kushipa anu hanu hiwea bika teneama kaikaini minabu
Jud4 maiwa pakea anu karitawé— aka

haska wa hawé hatxa nikata hawenabuya kaikaini ni shukua hawé
kena Herete anu hikia hanu hiweyunibukiaki.

Davi Saul tenatirubia tenima inikiaki, na hatxara

2 3 29Hanua Davi kaki habe mapuabu hatu iyui hanu tsua
hiweabumanu txatxa {ipash hawé kena En-Gedi mae huneti
kushipa tsua hikitirubuma anu niti ika hiweyuabii
2 4 1Filisteu nawabu Saulii hatu deteki txibakubaitani niti ita
txitlikirani hatube huai tsuara banabimaki yuiki: “Davira,
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hanu tsua hiweabuma En-Gedi anu kashia hiweakiaki”, aka 2haska
nikata benimaki Israeli enabu hiwebaunabu detenamenikabu 3.000
hunibu Saulii hatu kenashii katutd mishki mati keyatapa anu Davi inii
hawé tsumabu benanii ika hawé detenamenikabu iyui Saul kaki{ikaini
3txashuwa hanu mekeki bitximisbu mishki kenekauna dapi mishki kini
uke mera hawé tsumabu eskarabeya Davi huneké Saul hawenabuyari
habianuri kai puinii ika ha mishki kini kesha anu hikikai Saul tsauta
puiaya 4uita Davi tsumabii yuiki:

—Ha miki sinatamis mid dukii mi taewashanii Senhor Deusii mia
yubaima ikis mi haska shinai keska ariwe— iwana, yunu yunu akabu
Davi benita unashubira Saul anu kemata hune Saulii sapu tari kesha
meshtebaini ana txishtekiri kakai huneké 5hakia haska washuwé taea
hawé huiti nishmai keyushii 6 Davi hawenabu hatu yuiki:

—FE shané ibuhaira & txakabuwai Senhor Deusii ea nemashuki. Senhor
Deusil Saul katuniwé taea ha shané ibuki— aki

7hawé tsumabu niti aki hau Saul deteyamaniib{i Davi hatu nemaké kini
anua Saul tashnikaini kaya 8ha katxu Davi tashnikira hui kushipawé Saul
kenaki:

—E shané ibuii, & shané ibuii— aka

nikatd nasukekaua Saulii uidya haki mesei Davi dati iki maiki beti ita
ana benishii 2Saul yuiki:

—Tsuara ea mia txakabuwamanii ishi mi shané ibu mia yuiabu
mi hatu nikamismé&? 10Mishki kini anu ea dapi Senhor Deusii mia
yunushuki, mi unanuna. Senhor Deusii ea haska wamabiaya mia mi &
shané ibura, & mia tenakatsi ikama € ibubis shinaif:

“Senhor Deus{i mi Saul mia katuniwé taea shané ibu mi
ikiikaimiski.” Senhor Deusli mia katuniwé taeshii mi hiweyunii & mia
heneshuki— iwana,

11Saulii tari kesha meshteshu sanashii uimaki ana yuiki:

—Uihairawe, € shané ibii, mi sapu tari kesha & mia meshtéshu €&
mekéné & tsumara. E mia tendti pe ishuki. Mi tari kesha besti & mia
meshtéshuki. E mia haska besti washuwé taeshii & mia txakabuwakatsi
ikama infi € mia atxitirubia emebi txakabuki & mia hawa parama mi
undriaii. E mikiri haskabiaké mii ea tenantii, iwana, benaki mi ea
txibakubaimiski. 12E mia haska washiiwé taeshii nuku dabe Senhor
Deusil besti hau nuku unéti waniiwé. E hawa miki sinatakaii & hashi &
hawa mikiri beniamahaira iktikaishanaii, mi shané ibukena. Haskawé
taeshli hau Senhor Deusti besti mia kupishaniiwé. 13 Nukii shenipabii
yuiki: “Txakabu kaina, huni txakabu anua tashnimiski”, ipaunibuwé
taea haska shinaki mi € shané€ ibuki sinataki € hawa miki hashi
metaskama ikiikaishanaii. 14 Tsua benai Israeli enabu shané ibuhaira
tashnikirashumé? M1 tsua txibabirashumé? Eara, &€ kama mawa

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



1 Samuel 24, 25, 28 276

keskamékai? E masa keska daka, mi ea benaki txibaki nati akaira?
15Haskawé taeshii nuku dabe shindhairaki hau Senhor Deusii nuku unati
waniiwé. E hawa txakabuma Senhor Deusii undki hau mi & shané ibu ea
nemashiikubaintiwé— aki

16 Davi hatxai meneaya Saulii hui kushipawé yuiki:

—M]J ea peirawawa! mi € bake Davi ea haska hatxa wairda— iwana,
kasha txakayamaki 17Saulii hatsiri yuiki:

—E mikiri txakabu shinabiabirdké & shina keska ekiri shinima
mi pewé mi ea binumaii. 18 Natia haska m1 ekiri shinaki betxipaiai
mi ea uimashuki. Senhor Deusii mia anu ea yunubia mi hawa ea
tendma ishuki. 19 Txanimahaira tsua taska haki sinataiki nukuta
unanuma hiwemaki nitxitirumabiaké mi hawa ea meama ishuki.
M1 ma ea atimapa binumashiiwé taeshii hau Senhor Deus{i mia
pepawé manakukubaishaniiwé. 20 Txanima Israeli enabu mi shané
ibushanai hanu € tapihairaii. Mi haska hatu mekeki yunuaya hawa
txakabuama dasibi Israeli enabu beni kushipabaishakanikiki. Haska
natia é mikiri unahairaii. 21 M1 shané ibuaitiana, enabu dasibi ea hatu
tenanayamashawé. Ha infi, dasibi € epa enabu ea hatu hakimawaki mi
yamawayamashanii Senhor Deusii nuku nikaya ebe yubakawe— aka

22haska wa Davi Saul yuba nikabaini Saul hawé hiwe hawéruahairakiri
txitlikainaya Davi inli hawé tsumabu mishki manana huneti kushipa anu
buaibii

Samuel mawanikiaki, na hatxara

2 5 1hawé mae Raméa anu Samuel hiwea anibuhairata mawaké

Israeli enabu mirimahaira haki itxashi kashaki meneta hawé
hiwe namaki mai waibii hati mae tibi anu inti buaibsi hanua Davi hanu
tsua hiweabuma anu Para anu kanikiaki.

Mae En-Dor anu aibu mukaya yukai Saul kanikiaki, na hatxara

2 8 3Ma Samuel mawaké hawé nui Israeli enabu mae tibi anua
kashanii ika beshia haya kashakubaini maita ha mae Ram4 anu
hanua kaini anu maiwashinabii yushibube hatxaki haskashanai bebfikiri
unanikabu in{i tsuara mawa hawé yushibe hatxamisbu hawé maiwa
pakea hirabi anua Saulii hatu ha aki nitximakeé
4Israeli enabu ana deteki hatu maemanii ika Filisteu nawa
detenamenikabu itxabirani beshi Israeli enabu mae betsa Suném
dapi hatii tari hiwe piitebaunabii hatu nemanii ika Israeli enabu
detenamenikabu Saulii hatu itxawashii mae betsa Gilboa anu hatu iyua
hanushii hati tari hiwe piitebaunabii 5hakia Filisteu nawa mirima hati
tsud tanatirubuma hatu ui Saul datei mesehairaki 6 hatu haska wapa?
iwana, Saulli Senhor Deus yuka hakia Senhor Deusii kemaki hawa
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yuiamahaira infi, usha namaiwé yuiama infi, Urim unatiwé€ undmamari
infi, hawé hatxa yuishunikabuwé yuimamari 7haska wa haskatima Saulii
hawé shané ibu beshmasbu yunuki yuiki:

—Hari kashii € yukai kan{i haniara aibu mawabii yushibe
hatxamismeékai, ea benashtibatitakdwé— hatu wa

haweé shané ibu beshmasbii Saul kemaki yuiki:

—En-Dor anu mawabube hatxamis aibu hiweaki— akabu

8shané ibuki tari hawérua sawemis pekata tari betsa Saulii saweta ana
shané ibu keskama huni dabebe meshu mera ha aibu anu kashi hikita
yuiki:

—Huni betsa hawé kena € mia yuia ma mawa hawé yushi hau hunii mi
muka kushipawé ea kenashiiwé, mia pakakatsi & mia yukaira— aka

9aibii kemaki yuiki:

—Yushibubube hatxaki haskashanai bebfikiri unanikabu ind tsuara
mawa hawé yushibe hatxamisbu nukii mai pakeanua Saulii hatu putaima
mi unaii. Mi ea haska yuimaya € mawatiruki. Haskaki mi ea haska
yunuai?— aka

10Saulii yuiki:

—Senhor Deusii kenawé taeshii € mia yubaya hau tsuara mia
txakabuwayamashanibii Senhor Deusii nikaya yubaki shabakabi & mia
hatxa waii— aka

11aibii kemaki:

—Tsua ea tashnimashiiwé, iwanda, mi ea aki ikai?— aka

Saulii yuiki:

—Samueli yushi ea kenashtiwé— aka

12kenashuna Samueli yushi tashnikiranai aib{i ui datehairaki: —
Ewaa!— ita Saul yuiki:

—Haskaki mi ea pardshumé? Habia mi miaki, Saulra— aka

13kemaki shané ibu Saulii yuiki:

—Dateyamawe. Hawa mi ui ikimékai, ea yuiwe— aka

kemaki aibii yuiki:

—Yushi mai anua mapekekiranai € uiaii— aka

14 Sauld yukaki:

—Haskara tashnikiranai mi uiai?— aka

kemaki aibii yuiki:

—Huni mestebuhaira tariwé yabukukiranai € uiaii— aka nikata
Samuelki iki unata haki datei dati iki maiki beti iké 15Samueli Saul
yuiki:

—Ea iweki haskaki mi ea bika tenemabiranai?— aka

kemaki Saulii yuiki:

—Natia date paepaki € mia aki ikaii. Filisteu nawa itxapabu beshii
nuku detenii ikaibu € hatu haska wash{i nematirumaki. Deus € yukabia
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Deusil daki ma ea heneaki. Ea ana kemama in{i hawé hatxa yuishunikabu
anu indi usha namaiwé ea kemamaki. Haskawé taeshii € hatu haska
watiru mi ea yuinii € mia kenashuki— aka

16 kemaki Samueli yuiki:

—DMa miki sinataki Senhor Deus{i mia ma henebiaimaké mi haskaki
hamé ea yukai? 17Senhor Deusii mia haska washanai ma ea mia
yuimaimaki. M1 shané ibuai mia mebitd mi haibu mibe dayakiikaimis
Davi shané ibu washanai € mia yuimaki. 18 Senhor Deus{i mia yunua mi
aki pewashunama infi, Amaleque nawabu mi deteki keyushanti Senhor
Deusii mia yunubia mi haska waki txibama ikimaki. Haskawé taeshii
Senhor Deusii mia ana hawa amamaki. 19Hanua ha dikabi Israeli enabu
Filisteu nawabu detenamenikabu Senhor Deusii matu hatu anu yunua
matu maemashakanikiki. Mia ini mi huni bakebube mawata meshukiri
ma eki nukuaii. Ha infi, txanima Filisteu nawabu Senhor Deusii
merabewaya minabu Israeli enabu maemaki keyushakanikiki— aki hatxa
wata neseké

20shaba hirabi infi meshu txaitanai Sauli hawa piamahaira hushi
Samueli hatxa nikai datehairai shinanei ti ika dakaké 21hanua Saul
haskata hawa yuiama daka ha aibii haska watima ha dapi kashii uiki
yuiki:

—MI{ tsuma aibu mi ea yuka € mia ma merabewaki. Haskawé taea
mawatibiaké hawa dateama haska mi ea yunua & mia ashfishuki.

22 Haskawé taeshii € hatxa nikawe. Ana kushipata katashii € mia piti
eskarabes pimai piwe— aka

23Saulii pikatsi ikamabiaké hawé shané ibu beshmasbu inii aibii
pimani, iwana, “Mena piriwe. Mena piriwe”, akawabu atimas Saulii hatu
yuiki:

—Peki. E piaii— itd undshubira benikaua dakatiki tsauyuké
24habiatiari ina awa bake shua hawé mae anu nia aibii tesé€shii hawé
nami meshte meshte ashii pitxata shekiwa trigo duru pepa bishii piti
sheni inti sal in@i tipash eskarabes katxa aki shasha watiuma kameita
tsuiki keyuta ha misi ini nami hua beshii hatu bebii tsatishuna Saul inii
hawé shané ibu beshmasbii piki menetd benibaiki: “E ma kaii”, abaini
habias meshu mera bunibukiaki.

Saul hawé huni bakebube detenamei ka hatu
tenanibukiaki, na hatxara
(1 Cr10.1-12)

31 1Mati manana Gilboa anushii hatu detent ika Filisteu

nawa detenamenikabu mapekebaini bushii Israeli enabube
detenamekubaiki hatu maemakubainabu pashai bui Israeli enabu mirima
mawakubainaibii 2Saul inii hawé huni bakebu txibaki Filisteu nawabii
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Jonatas inti Aminadabe in{i Malquisua deteki tenata 3Saul besti bena
txakayamaki atimas betxita pia itxapa Saulkiri bishku bishku akaibii ha
dapi titiki ikai ui hawé datehairaki 4hawé detenameti mabu bushunika
hawé tsuma Saulii yuiki:

—Hawa Deus umabii ea atxitd eaya kasheki ea bika tenematirubuki.
Hau habua ea tendyamaniibi mid mi matxatu txaipa kenuhaira sita ea
deteki tenawé— aka

hakia hawé tsuma hawé dateki haska yunua akamawé taea haska uita
Saul ibubis hawé matxatu txaipa maiki timata haki beukaini tatxakash
iki hawé matxatu debuwé txatxita hawaira debuaya 5haskatad Saul ma
mawa hawé tsumapa uitd hari habiaskariai hawé matxatuwé Saul ishu
keskai mawariaya 6 haskai Saul ini hawé huni bake dabe inii besti inii
hawé detenameti mabu bushiimis hawé tsuma inti hawé mekenikabu
habe bukubatimisbu habias shabatia mawariabii

7pashku napapa uke betsauri hiweabu inti Hene Jordao ukeri kesha
betsa esteuri hiweabu hatunabu detenamenikabu pashai hunebainaibu
hatu uitd Saul inti hawé huni bake dabe inii besti ma mawabu unata hati
mae tibi Israeli enabu dasibi henebaini pashariabainaibii hatii mae tibi
anu hikita Filisteu nawabu hanu niti itd hiweyuabii

8hanua bestébaii penamahaira Filisteu nawabii Israeli enabu
tenashinabu hatti mabu bianii ika Filisteu nawabu bukubaiiki mati Gilboa
anu Saul inti hawé huni bake dabe inii besti mawashina daka betxita
9hanushii Saulii bushka teshteshii hawé detenameti mabu biki mebita
itxawashii hati maewa hirabi hanu Filisteu nawabu hiwebaunabu anu
hau hatuki txanitan{ibi hatu yunuabu ha mae tibi anuabii nikata hau
hati yushi kéwati hiwe anushii kéwaniib{i hatu yunuta 1©hanushii Saulii
detenameti mabu bushii hatii yushi Astarote kéwati hiwe anu aruabu,
Saulii yura inli hawé bakebii yura bushii mae betsa Bete-Sea kenekauana
anu hatii yura diitabu

11haska Saul itxakawaki hawé yura diitashinabu mae Jabes-Gileade
anu hiweabii nikata 12 Sauli hatu merabewaniwé taeshii huni métsisipabii
habiaskas shinatad yubakabira meshu txai tanabirani hushii Bete-Sea anu
hikishii Saulii yura infi hawé bakebii yura dabe inii besti buteshii bibaiki
hat{i mae Jabes anu txitiibaini bushii Jabes anushii hatii yura kuata
13hanushii hatfi shau besti itxawata hi ewapa keyatapa nama Jabes anu
hat{i shau maiwata habianuari hatu shinai samakei 7 dia inibukiaki.
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